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ΕΘΝΙΚΗ ΑΓΩ ΓΗ
ΑΓ ΙΟΣ  Γ Ε Π Ρ Γ ΙΟ Σ  Τ Η Σ  ΑΡΔΟΒΑΣ

[ Κ υ ν η γ ε τ ι κ ή  ά  ν  ά  μ  ν  η  ο  ι s ]·

Δεν γνωρίζω άν ποτέ, θεώμενοι τέν Σαρω- 
νικέν άπέ τής Κ χστέλλας ή τοϋ Φαλήρου, έπρο- 
σέξχτε εις μίαν έρημ.όνησον, ή οποία κατέχει τέ  
κέντρον σχεδόν τοϋ στομίου τοϋ κόλπου, εις ’ίσην 
περίπου άπόστασιν άπέ τώ ν άκτών τής Λαυρεω- 
τικής καί τής "Υδρας.

Βεβαίως δεν έπροσέξα,τε' είναι τόσαι έοημό- 
νησοι Εγκατεσπαρμένα·, εις τά  ήμέτερα πελάγη , 
ώστε, δ Σάν Τζώρτζης τώ ν ναυτιλλομένω ν, ή  
Βέλβινα τών αρχαίων ή  δ S a i l  G e o rg io  (li 
A rdova κ ατά  τούς γεωγραφικούς χ ά ρ τα ; δεν 
ήδύνατο νά  έ/r, ούδέν προνομιακόν δικαίωμα εις 
τήν ύμετέραν προσοχήν. Τόσω μάλλον, κ α θ ’ 
όσον οί π ερ ιπατητα ί τής φαληρική; άκτής δεν 
εύρίσκονται εις τήν άνάγκην νά  επιζητούν εν τυ 
πώσεις άπέ τών καλλονών κα ί τώ ν κοσμημάτων 
τοϋ πέλαγους, δποϊαι είναι α ί νησίδες, άφού ή 
οπτική αυτών άκτίς περισπάται ύπέ εγγυτέρων 
καί έμψυχοτέρων καλλονών.

«

Ό πω ς δήποτε θά σάς τήν παρουσιάσω τήν 
ταπεινήν ερημόνησον, το κυανοϋν τούτο νεφέ- 
λωμ.α, τέ δποϊον φα ίνετα ι μακρόθεν συμ,φυρόμ.ενον 
με τους υδρατμούς τοϋ Σαρωνικοϋ καί μέ τά  κοϋφα 
α ττ ικ ά  νέφη, ά τ ινα  συγκεντρώνει ΰπερθεν αυτής 
δ νότος, θολά μολυβδόχροα, αόριστα ώς αυτή . 
Ή νήσος αυτή έχει παράδοξον έπίμηκε; σχήμα' 
στενω τάτη  εκτείνεται κατά  μέγα μ.ήκος άπέ 
βορρά πρέ; νότον, στεφομ.ένη κ ατά  το κέντρον 
ύπέ υψηλής κορυφής, τής δποίας προηγούνται καί 
έ'πονται χθαμ.αλώτεροι λόφοι' παρουσιάζει οΰτως 
εις τέν θεώμενον τήν νήσον έκ πλαγίου τέ σχήμα  
πίλου καρδιναλικού, διέ κα ί c a p e llo  di C a r 
d in a le  τήν ονομάζουν οϊ Ιτα λο ί ναυτίλοι.

Εις έμέ όμ.ως τέ  παράδοξον σχήμά τ η ; προ- 
καλεϊ άλλην έντύπωσιν. "Αν τήν παοατηρήσητε 
μετά  προσοχή; έκ πλαγίου, θά νομίσητε ότι β λέ
πετε ίν  άπόπτω εν ύπερμέγεθος θωρηκτέν μέ 
πρώραν τούς κατακορύφους πρές τέ Α ίγαϊον βρά
χους τούς άποτελοϋντας τήν μεσημβρινήν αυτή ; 
άκραν, μ.έ πύργον πελώριον ύψηλον όρος τού 
κέντρου, μέ καπνοδόχους τ ά ;  οξείας εκατέρωθεν 
κορυφάς καί μέ πρύμνην τήν χθαμαλωτέραν σχε- 
τικώ ς βορείαν άκραν. Ε ίναι δέ τόσον άπατηλη  
ή έντύπωσις α ΰτη , ώ στε, ιδίως οταν μαινόμενος 
δ νότο; συναγείρη τά  κύμ.ατα καί θραύη τα ϋ τα ,

πρέ τής πρφρας της τής ύψηλή; — συγγνώμ.ην, 
πρέ τής μεσημβρινής αύτής άκρας ήθελα νά 
ιΐπ ω  —  τότε ή  μεταμόρφωσες αύτής εις φ α ντα 
στικόν γιγάντειον σκάφος κα θ ίσ τα τα ι περισσό
τερον κα ταπ λη κ τική . Δ ιότι νου,ίζετε δτι τήν 
βλέπετε έν πλώ , έν διηνεκεΐ, ά τελευτήτω  πορεία, 
έπί τά  πρόσω, πρέ; νότον, διχάζουσαν τά  έπί 
τών παρειών αύτής θραυόμενα κύματα .

♦

Τ ίνα σημ,ασίαν ήδύνατο νά  έχη παρά τοΐς άρ- 
χαίοις δ επιμήκης οΰτος βραχώδης όγκος, σϋν- 
τριμμα λησμονηθέν έκεϊ κ α τά  τήν πλουτώνειον 
εργασίαν, έκ τελευτα ία ς διαμ,ορφώσεως τ ή ; γης, 
κα ί έκ τίνος άφορμή; τήν έτίμησαν διά τοϋ ένό- 
μ.ατος Βέλβινα δέν γνωρίζω. —  Τήν άναφέρει 
μ ά λ ισ τα  καί δ Στράβων καί δ 'Ηρόδοτος· είχε 
δέ καί κατοίκους ένομ.αζομ.ένους Β ελβ ινίτας, περί 
ών άπορώ πού εΰρισκον θ ίσ ιν , όπως ορθοποδήσουν 
έπί τ ή ;  νήσου.

'Επίσης αγνοώ πόθεν φέρει το όνομ,α τού 
'Αγίου Γεωργίου τής Άροοβας.—  Τήν φ α ν τά -  

ζομ.αι ισπανικήν τήν ονομασίαν, τήν δέ ιμεταβά- 
πτισιν τής είδωλολατρικής Β ελβίνη; ε’ις "Αγιον 
Γεώργιον τή ;  'Αρδόβας, τέν κοινώς Σάν Τζώρ- 
τζη ν, υπολαμβάνω σύγχρονον τής περιόδου τής 
έν Έ λλάόι φραγκοκρατίας. ’Α λλά  μέχρι τού 
σημείου τούτου φθάνουν α ί γνώσεις μου, ή μ ά λ
λον ή φ αντασ ία  μ.ου' διότι θά ημ.ην πολύ προ- 
πετής, άν άπετόλμων νά παραθέσω τάς υποθέσεις 
τα ύτα ς , ώς ιστορικά; είοήσεις. Το μ-όνον ίσως 
τέ  όποιον θά προσέοιδεν εις αύτάς ποιάν τινα  
πιθανότητα είναι ότι πλανηθείς έπί ώρας έπί τή ; 
νησϊδος ταύτη ς, ύπέ τ ά ;  συνθήκας τ ά ;  δποίας 
εκθέτω εφεξής, εύρέθην χ ΐφνη: πρέ τώ ν κ α τε -  
στρχμ.μένων ερειπίων υπογείου ναΐσκου, σχεοον 
σπηλαίου κτιστού, εις τά  ελάχ ιστα  σωζόμενα 
μ.έρη τού όποιου διαφαίνονται άμυορώς ίχνη το ι
χογραφιών, τώ ν όποιων ή σύνθεσις δέν μ.αρτυρεϊ 
βυζαντινήν προέλευσιν. Θά ήτο πάντω ς ναΐσκος 
καθολικός. Μέ έλίγην δέ δόσιν φαντασίας, τ ί 
ποτε δέν εμποδίζει νά βαπτιαθή εις ναόν τοϋ 
’Αγίου Γεωργίου τής ’Αρδόβας.

Ίσω ς ήθελεν ¿ρωτήσει τις άν άξίζη  τέν κόπον 
I τόσων λεπτομερειών ή νησί; αΰτη . Ά λ λ ’ όπως 

όλων τών πραγμάτων τοϋ κόσμου τούτου, οΰτω 
καί ταύτης ή  σημασία είναι ολως σχετική.

Αδιάφορος διά τέν πολύν κόσμον, έχει εξα ι
ρετικήν σημασίαν διά του; κυνηγούς. Δ ιότι διαι- 
τά τ α ι καί πληθύνεται έπ ’ αύτής ή  πέρδιξ ή  έρυ- 

; θρά ή ελληνική πέρδιξ ( p e rd r ix  r u b r a  καί
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p e rd r ix  G ræ c a ), ή όποια μεθ’ όλον τό έ η η -
νικώ τατον όνομα, με τό όποιον την τ ιμ ά  ή  ζωο
λογία , τείνει νά έξαλειφθή άπό τω ν ελληνικών 
ορέων, όλονέν καθιστάμενη σπανιωτέρα.

. Τουτου ένεκεν απομένουν σήμερον ώς περδικο- 
φύγετα  τά  μέρη τά  σχεδόν ά β α τα  είς ανθρώπινον 
ποοα, τ ά  ολως απόκρημνα, μετά  τ ινα  δε χρόνον 
ά όύνατα ί τις νά θηρεύη την πέρδικα μόνον 

οπου καί τούς αιγάγρους.
Οπως δήποτε ή φαντασ ία , ή  όποια παρουσιά

ζει τα ς  ά π ω τά τας  χώρας ώς βριθούσας χρυσού, 
πλούτου, καί τύχης εις τούς έχοντας το μ ε τα -  
ναστευτικόν μικρόβιον, καί τάς απομακρυσμένας 
ερημονήσους, ώς πλήρεις θηραμάτων είς' τούς 
προσβεβλημένους ύπό μικροβίου όχι όλιγώτερον 
επικινσυνου τού τής θηρομανίας, ή  αυτή  γόησσα 
φαντασ ία  ειχεν ύποσχεθή επ ιτυχίας θηρευτικής 
α νταξια ς του Νεμρώο, εκ τής Ιπισκέψεως τού 
—άν Γ,ώρτζη είς μ ίαν ομάδα κυνηγών κατεσκη-  
νωμένων επί τών άκτών τού Σουνίου προς Θήραν 
ορτύγων, οί όποιοι έθεώντο τον Σαν Τζώρτζην, 
ώς ό έν εξορία λαός τού Ισραήλ την Έ π η γ-  
γελμένην Γην.

Ή εκδρομή άπεφασίσθη ύπό συνθήκας έξαιρε- 
τικώς ευμενείς. ΙΙλούς δι ’ ιστιοφόρου πολλάκις 
καθιστά  την έκ 1 5  μ.ιλίων άπόστασιν εν άπό 
τά  περιπετειωοέστερα ταξίδ ια· δεν είναι δύσκο- 
λον ή νά μή κατορθωθή προσέγγισις, ή νά  άπο- 
κλεισθή τις ίπ ί ημέρας ίκανάς έπί τού Σάν Ύζώρ- 
τνο  ακούσιος Ροβινσων Κρούσος — τηρούμενων, 
εννοείται, τών αναλογιών, — διότι άνευ τού 
όρου τούτου ούδεμία παρομοίωσις θά ήτό ποτε 
επιτετραμμένη.

Ημείς όμως, χάρις είς ένα τώ ν συντρόφων, 
“ Χ°μ£ν £,·ς την οιάθεσίν μας ισχυρόν ^υμουλκόν 
τού Πειραιώς καί  ̂τούτο φέρον το' όνομα « Ά γ ιο ς  
Γεώργιος», διά τήν έλικα τού όποιου ή άπό Σου
νίου εις Ηέλβιναν μεταβασις ήτο ύπόθεσις δύο 
περίπου ώρών.

Κ αι μ ετά  δύο ώρας προσηγγίζομεν τώ  οντι είς 
τά ς  άκτάς τής νήσου.

Α λλά  ποιας άκτάς καί πώς ήτο δυνατόν νά 
λυθή κατ ’ αύτάς τό πρόβλημα, όχι τόσον τής 
αποβιβάσεως, όσον τής άναρριχήσεως έπί τής 
νήσου, μόνος ό Θεός γνωρίζει.

Δ ιότι τον Σάν Τζώρτζην πρέπει νά τόν φ α ν-  
τασθήτε έξ όλων τώ ν σημείων νήσον κατακό
ρυφον προς τήν θάλασσαν, καί απρόσιτον σχεδόν 
παντοθεν είς τόν ανθρώπινον πόδα· τό επίπεδον, 
της νήσου, ελάχιστα^  δηλαδή τινές λωρίδες 
β α τα ί, άποτελεϊτα ι άπό τά ς  όφρύς τώ ν λόφων 
καί του όρους. Α λλ  ' έκ τίνος σημείου νά άνέλθη 
τις τό κατακόρυφον ύψος βράχων όξυαίχμων, 
τεμνομένων άπό αποτόμους χαράδρας, ύψος' π ο ι-  
κίλλον μεταξύ 3 0 0  κα ί 4 0 0  μέτρων ;

Απόπειραι πρός άναρρίχησιν έγένοντο πολλαί 
έκ οιαφόρων ση μ είω ν άπόπειραι έπιχειρούμ.εναι 
υπό τών τολμηροτέρων, τώ ν όποιων όμως έγκα ί-  
ρως παρητούντο πρό τού άδυνάτου' συντρ ίμματα  
λίθω ν, έ φ ’ ών προσεπάθουν νά πατήσουν, σχ ί-  
στα ι εύθραυστοι ύποσκαφέντες ύπό τών βροχών, 
υπεχώρουν ύπό τούς πόδας τω ν, κυλιόμενοι μ'ετά 
πατάγου πρός τήν θάλασσαν. Ά ν ά  μ ία  ράβδος 
τω ν Αλπεων θά ήσαν χρησιμώ τατα ι είς αυτήν 
την π ερ ισ τα σ ιν  α λλά  κυνηγοί τών περδίκων δεν 
θά ήουναντο βέβαια νά κατηγορηθούν έπί άπρο- 
νοησία, διότι δέν έ'φρόντισαν νά προμηθευθούν όρ
γα να  χρήσιμα είς τήν άναρρίχησιν τώ ν όρέων. 
Κ αί οϊ σκύλοι αυτοί ύλάκτουν θρηνωδώς άδυνα-  
τούντες νά παρακολουθήσουν· όταν δ ' έστρεφε τις 
τούς οφθαλμούς πρός τά  κάτω , πρός τό βάραθρον 
τό καταλήγον είς τήν βαθυπύθμενον θάλασσαν, 
ετερος ̂ προσετίθετο τότε τρομερός τής άναρριχή
σεως εχθρός, ό ίλιγγος- ό ίλιγγος ό παραλύων 
τους μύς τών ποοών τών έπιζητούντων έρεισμα 
κα ί τών χειρών τώ ν έχομένων σπασμωδικώς τών 
βράχων.

Κ α ί κατηρχόμεθα καί έπεβιβαζόμεθα έκ νέου 
5πί τού ρυμουλκού’ κα ί ή αύτή  άγωνιώδης προσ
πάθεια μέ πανομοιότυπα άποτελέσματα έπανε- 
λαμβάνετο έξ άλλου σημείου.

Γελος ή φρόνησις, ή όποια τελευτα ία  πάντοτε 
επισκέπτεται τούς έγκεφάλους, μάς ύπέδειξεν οτι 
η^άτραπός, άτραπός α ιγάγρω ν, άπαιτούσα καί 
α υτή  μεγάλην δόσιν θάρρους, θά εύρίσκετο κ α τ ’ 
ανάγκην κάτωθεν δύο οίκίσκων, τώ ν μόνων δειγ
μάτω ν τής παρουσίας τώ ν άνθρώπων, τώ ν όποιων 
ή κατατομή όιεφαίνετο ΰπερθεν υψηλής κορυφής.

Εκεΐθεν τουλάχιστον ήδυνήθημεν νά άνέλθω- 
μ ε ν  ά λλ  άπέχοντες έπιμ.ελώς τού νά βλέπω - 
μ.εν πρός τά  κάτω  καί διανύσαντες τρία χ ιλ ιό 
μετρα όιά κατακόρυφον ΰψους μόλις τριακοσίων 
μέτρων· τόσα ήσαν τά  άπ αρα ίτη τα  λοξοδρομή- 
μ α τα  τής άτοαπού κα ί α ί διάμεσοι αναβάσεις 
καί καταβάσεις.

Γελος ήδυνήθημεν νά  πατήσωμεν τά  λεγάμενα 
σαμάρια τώ ν όρέων κα ί τά  έλάχ ιστα  βατά  αυτών 
κράσπεδα. Οϋτω δέ ήνοιξεν έπισήμως ή Θήρα.

*

Οι σκύλοι διεσκορπίσθησαν κα τά  διαφόρους 
διευθύνσεις οιερωτώντες βράχους καί θάμνους διά 
τής ρινός καί σχηματίζοντες καί π λαστικά  ερω
τη μ α τικά  διά τώ ν ουρών αυτώ ν έστραμμένων 
τοςοειδώς.

I ό̂ θήραμα οέν έοράδυνε νά άπαντήση είς τά  
ερω τήματα τα ύ τα .
 ̂ Στίφος περοίκων ήγέρθη μ ετά  τού δαιμονιώ- 

οους έκείνου θορύβου, ό όποιος παραλύει έκ συγ- 
κινησεως τους πρωτοπείρους κυνηγούς· ά λλά  δύο 
μόνον έπλήρωσαν τόν φόρον τού αίματος είς τάς
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πρώτας σχεδόν ταυτοχρόνους εκπυρσοκροτήσεις 
πέντε τσόκ—μπόρ, α ί οε λοιπαι οεασκορπισθεΐσαι 
έ κ ά ρ φ ω ΰ α ν  (όρος τεχνικός) είς τάς άποκρήμνους 
κλ ιτύας, τά  κοινώς λεγάμενα χάλαρα.

Έ κεΐ είς τήν άναζήτησ ιν τώ ν περδίκων τούτων 
ήθελα νά είχα συνοδούς τινάς τών κομψών κυνηγών 
τού Φαλήρου, τής Κ αλλιθέας, ώς καί έν γένει 
τού έλαιώνος ’Αθηνών, Πειραιώς κα ί περιχώρων.

Έ κεΐ, οπου εν στραβοπάτημα δύναται νά 
όδηγήση τ ινά  μετά  πολλάς άναπηόήσεις έπί τών 
βράχων μέχρι τού πελάγους έν καταστάσει πολ
τού' όπου πολλάκις άναγκάζετα ί τ ις  νά σκοπεύη 
διά τής δεξιάς μόνον, έχόμενος τών βράχων διά 
τής άριστεράς· έκεΐ όπου είδον πέρδικα φονευθεΐ- 
σαν νά κα τακ υλ ίη τα ι έπί ολόκληρον λεπτόν προ; 
τήν θάλασσαν καί τούς σκύλους συδαυλισμένους 
μ ε τ ’ αυτής, μόλις δέ κατορθώσαντας νά μή 
θρυμματισθούν, χωρίς νά δυνηθούν νά  καταλάβουν  
τό θήραμα, οπερ εΰρε τήν γαλήνην κα ί τόν τ ά 
φον είς απρόσιτον βάθος χαράδρας.

Περατωθείσης τής Θήρας, κωμικώς άγονου, 
άφού είς έκαστον τής κυνηγετικής όμάδος άνελό- 
γει 1 3/4 πέρδικος, διηυθύνθημεν πρός τούς δύο 
οίκίσκους, οϊτινες μετά  τού παρακειμένου ναού 
τού Προφήτου Ή λιού, φίλου πάντοτε τών υψηλών 
κορυφών, άπετέλουν τόν συνοικισμόν τού Σάν 
Τ ζώ ρτζη .—  Έ φλεγόμεθα ύπό έπιθυμίας ν ά γ ν ω -  
ρίσωμεν τούς κατοίκους τής νήσου. Δ ιότι μέχρι 
τής στιγμής εκείνης τά  πρόβατα καί α ί αιγες, 
τά ς  όποιας συνηντήσαμ.εν, ένέμοντο αφύλακτα  
καί άπολύτως χειράφετα πάσης άνθρωπίνης έπι- 
τηρήσεως.

Ά λ λ ά  πρό τούτου έπεφυλάσσετο είς ημάς 
σφοδροτάτη διά κυνηγούς οσον καί απροσδόκητος 
έκπληξις. #

Δύο δορκάδες πραγματικα ί δορκάδες, προέκυ- 
ψαν εϊς τ ινας χαράδρας καί μέ δύο χαριτωμένα  
ά λ μ α τα , ά λ μ α τα  ακροβατών, έποζάρισαν ά κ ί-  
νητοι είς άπόστασιν μόλις 2 5  βημάτων άφ 
ημ ώ ν. Ώ ς έξ ένστικτου είς έκ τών συντρόφων,— 
περιττόν νά  προσθέσω ότι ήτο ό νεώτερος,— 
έσκόπευσεν ευτυχώς τόν προέλαβεν απροσδόκη
τος κίνησις τού θηράματος- κίνησις δχι προς 
άτακτον φ υ γ ή ν  ολως τουναντίον α ί δορκάδες 
ήλθον πρός ημάς, μάς ώσφραίνοντο φ ιλ ικώ τατα  
καί μάς παρετήρουν μέ τό γλυκύτατον βλέμμα  
τω ν, πλήρες εμπιστοσύνης καί μετέχον συγχρό
νως ικεσίας. — Δύο τεμ άχ ια  ευθραύστου και ορε
κτικής γα λέτα ς  ήτο ή άμεσος άπάντησ ις ενός 
τών συντρόφων μας, άκριβώς έκείνου, οστις προ 
ολίγου ήτοιμάζετο νά φυτεύση έπί τών αβρών 
σωμάτων αυτώ ν τόν σπόρον τού θανάτου ύπο 
μορφήν μολυβδίνων σφαιριδίων άριθμοϋ 7 . — Απο 
τής στιγμής έκείνης α ί σχέσεις μας κατέστησαν  
τρυφερώταται.

Δέν ήσαν α ί γνω στα ί δορκάδες τών έλληνικών 
δασών· ήσαν μικρότερα·, καί βαθύτεφροι τό 
χρώ μα’ α ί χαριτω μέναι γυαζέλα ι τώ ν αφρικα
νικών ερήμων.

Ά λ λ ά  θά ζητήσητε βεβαίως τήν λύσιν τού 
α ινίγματος.

Κ α ί ή  λύσις είναι πρόχειρος.
Ή  νήσος άνήκει είς δύο συνιδιοκτήτας έξ 

Ύ δρας. Ό  άρτος τω ν δέ κα ί πάσα βοήθεια είναι 
πάντοτε είς τήν διάθεσιν τών χειμαζομένων ναυ
τ ίλω ν . Σ υμπολΐτα ί των λοιπόν σπογγαλιεΐς, 
προερχόμενοι άπό τώ ν άκτών τής 'Αφρικής και 
τυχόντες περιθάλψεως, έδώρησαν είς αυτούς τά  
δείγματα  τα ύ τα  τής άφρικανικής fa u n e .

*

Ή  νήσος χρησιμοποιείται αποκλειστικώς προς 
κτηνοτροφίαν πλουσιαν εις νομάς. Γά κτηνοτρο- 
φικά δέ προϊόντα μεταφερει εις \ δραν πλοιάριον 
τών Ιδιοκτητών, τού οποίου ο ετερος επί πλειστον
παραμένει έκεΐ.

Ά λ λ  ’ ημείς έπισκεφθέντες τήν οικίαν του δέν 
ευρομεν έπί τή ς νήσου είμή μόνον τόν μισθωτήν 
ποιμένα έξηκοντούτη κα ί μικρόν ποιμενόπαιοα 
μόλις δωδεκαετή.

Τ ά δύο ή τρία δω μάτια  τά  άποτελούντα τόν 
συνοικισμόν έξόχως καθάρια, ένεκα τής χαρα
κτηριστικής τών Υ δραίων πρός την καθαριότητα  
κα ί τήν τάξιν άγάπης. Είς τό τού ιδιοκτήτου 
εϋρομεν κα ί πληθύν εκκλησιαστικών β ιβ λ ίω ν  
ά λ λ ά  μεταξύ αυτών όλων έν διετέλει εις τρο- 
υ.ακτικήν άντίθεσιν πρός τά  συναξάρια καί  ̂ τήν 
•αμαρτωλών σω τηρίαν, έπί τής όποιας παραοόξως 
ήτο τοποθετημένου. Κ α ί τό βιβλίον τούτο ήτο 

Χ α λ ίμ ά . Ίσω ς διά νά πιστευθή άκόμη 
μίαν φοράν ότι κα ί έν αύτή  τή  έρήμψ ό βίος 
άποτελεϊτα ι έξ άντιθέσεων κα ί ότι καί την προ
σευχήν κα ί τήν μεταρσίωσιν πρός τά  ύπέργεια 
έλλόχά κα ί επιβουλεύεται πάντοτε ό πειρασμός.

Α ί δύο αύτοεξόριστοι α υτα ι άνθρώπιναι ύπάρ- 
ξεις, άς εϋρομεν επί τής νησϊδος, είναι έκ τών 
άνθρώπων, έπί τών όποιων βαθεΐαν άπετύπωσεν 
ή  μοίρα τή ς δυστυχίας τήν σφραγίδα.

Τό παιδίον, καχεκτικόν, φέρον τά  ίχνη  χρό
νιου ίκτέρου, ούδένα άλλον έχει ώς μάς ειπεν εν 
τώ  κόσυ.ω πλήν ένός ύπεργήρου πάππου εν 1 οργ.. 
Ταχέως βέβαια κα ί ό δεσμός οΰτο; τού αίματος 
θέλει άποκοπή κα ί μόνον έφεξή; θά περιδινήται 
έν τώ  στροβίλω τώ ν περιπετειών βίος τα λ α ιπ ω 
ριών κ α ί στερήσεων.

Ά λ λ  ’ άσυγκρίτως τραγικότερα είναι ή ιστο
ρία τού γέροντος ποιμένος. Είχεν άυελφούς, σύζυ
γον, τέκνα. "Ολοι έξέλιπον κα ί ούοένα πλέον 
έχει έν τώ  κόσμω.

— Δέκα χρόνια, μάς είπεν, είμαι είς αύτο το 
νησί καί μ ία  φορά μόνον έλειψα άπο πάνω οε-
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καπέντε αέρ ι; Τί νά κάμω <τ—ις πολιτεΐε ; ;
Ω ! Ητο πολύ λογική ή κ,ρίτις του !

Δεκα ετη  έξορία; βττί της άγριας το ιύτη; έρη- 
μονήσου, τήν όποιαν πλήττουν α ί θάλασσα ι, οπω; 
ci μυθιστορικοί ναυαγοί, οί άγνωστοι καί λησμο
νημένοι επί ερήμων καί απροσίτων νή σω ν! Ά λ λ ά  
μή δεν είναι κα ί ούτος ναυαγός τού βίου ;

Κ α ί κα τά  των τρικυμιών α ί όποιχι τόν συνέ- 
τρ ιψκν, τ ις  ασφαλέστερο; λ ιμήν τή ς ψυχή;, 
άπό τήν απόλυτον κα ί τήν άτάρακτον ταύτην  
ερημιάν ;

Ή  κάρωσι; τοϋ νοϋ, βαθμ ια ία  καί προχωρη
τική  είναι βεβαίω ; το άσφαλέστερον νηπενθέ; 
φάρμακον, τ η ;  χειμασθείση; ταΰτης ψυχής, τό 
πραϋντικωτερον επουλωτικον τόσων τραυμάτω ν.

II γαληνη  τή ; φύσεω; θά είναι πάντοτε ό γ λ υ 
κύτερος τοϋ άνθρώπου παραμυθητή;.

Ει; τους έρημου; τούτου; άνθρώπου; άφή σα-  
μεν 0, τ ι  ήδύνατο νά  ποικίλη ευαρεστώ; τήν μονο
τονίαν τής οιαίτης α υ τ ώ ν  καρπούς, οπώρας, 
τροφά; νω πά ;, ποτα, ολίγον δέ πρό τής ούσεω; 
απηραμεν τής νήσου, συνοδευθέντες ύπό τών δύο 
κατοίκων αυτής μέχρι τή ;  παραλία ;.

Μ ετά μικρόν ή έλιξ τ ή ;  ^υμουλκοϋ έπάφλασε 
καί άφρώδη; αύλαξ παρενετέθη μεταξύ ήμών 
κα ί τοϋ Σάν Τζώρτζη.

Εστρεφον περίλυπο; τούς οφθαλμούς πρό; 
τ ά ; ούο εκείνα; άνθρωπίνας ύπάρξεις, τώ ν όποιων 
ή κατατομή τά χ ισ τα  έςηλείφθη έν τώ  μέσω τών 
βράχων.

Κ α ι όμω; τους θεωρώ όλιγώτερον δυστυχεί; 
από τού; έρημ.ου; τοϋ θάλπους π άση ; στοργή; 
άνθρώπου;, οί όποιοι συμφύρουν τήν μονήρη 
αύτών ϋπαρξιν έν τώ  μέσω τοϋ θορύβου τοϋ κοι
νωνικού βίου.

ΕιΥ, ΜΑΝΟΥΗΛ Σ .  Λ ϊ κ ο υ δ η β

Η Π Α Ι Δ Ι Κ Η  Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Ε Ι Α
[ Κ α τ ά  τ ο ν  Α ό χ  e  ].

Η παιδική περιέργεια ούδέν άλλ,ο είνε ή ορε— 
ξ ι;  τοϋ είοέναι" διά τούτο καλόν νά ένθαρρύνω- 
μεν α υτή ν . Δ ι α υτή ; ή  φύσι; ζη τε ί νά θερα- 
πεύση την έμφυτον ήμών αμάθειαν' άνευ τής 
ερευνητικής τα ύ τη ; ορμή; θά διεμένομεν ε ί; βλα- 
κώοη καταστασ ιν καί παντελή άχρηστίαν. ΙΙοό; 
καλλιέργειαν δέ καί διαρκή έγρήγορσιν αύτής 
νομίζω ότι είνε χρήσιμοι α ί έξής ύποθήκαι.

1 . Μή άπορρίπτετε καί καταφρονείτε ούδε- 
μίαν 1 έρώτησιν τού παιδιού' μ ή  άνέχεσθε ποτέ

1 Σ υγγραφεύς τ ι ;  ό ΙΙερέζ. άλλω ς φοονεί. «Νο
μ ίζω , λ ε γ ε ι. S n  πολλά έρ ω τώ ντα ι οί π α ίδ ε ; καί παοα 
πολλά  έ ο οι τ  <3 σι καί αυτο ί. Έ π ιθυμ η τό τερ ο ν θά ήτο 
ολ ιγώ τερα  μεν νά έρωτιΓισι. πλείονα  οέ νά παρα τη - 
ρ ώ σ ιν » .'Α λ η θ ώ ς  ίτο π ο ν  ε ίνε ν '  ά ν έχ η τχ ί τ ι ;  πάντοτε

νά  κ α ταγελάτα ι διά τά ; έρωτήσεις του' έξηγείτε 
αυτώ  ό ,τ ι ζητεί νά μάθη, κ α θ ’ ό'σον έπιτρέπει 
ή  ηλ ικ ία  καί τό πνεύμα αυτού, άποφεύγοντες 
τ α ; ανώ τερα; τής η λ ικ ία ; του διασαφηνίσεις ή 
τ ά ; πολλά ; καί ποικ ίλα ; άσχέτους πρό; τό έρω- 
τώμενον έξηγήσεις, ώ ; συγχιζούσας τήν διάνοιαν. 
Ιΐροσέχετε εί; τό κύριον σημεϊον τή ;  έρωτήσεώ; 
του, άοιαφορεΐτε δέ περί τώ ν λέξεων, άς έκ- 
φραζόμενον μεταχειρ ίζετα ι. 'Εάν έπαρκώ; δ ια -  
φω τΚ η τα ι έκάστοτε δι ’ απαντήσεων όρθών καί 
κα τα λλή λω ν, αί σκέψεις του σύν τώ  χρόνω θά 
λαβω σιν ίσχύν κα ί καθόλου ή διάνοια του ά φ ’ έαυ- 
τή ; θά έπιοώση, οσον δεν έφαντάζεσθε ίσως. 
Διότι ή γνώ σι; άρέσκει εις τό πνεύμα, ώ ; τό φώ; 
ει; τού; οφθαλμού;' οί παίδε; άγαπώ σι μετά  π ά 
θους αυτήν κα ί με πολλήν εΰχαρίστησιν άπο- 
κτώσιν α υτή ν , έάν μ άλ ιστα  βλέπωσιν οτι αί 
έρωτήσεις τω ν δέν καταφρονούνται, ά λ λ ' ότι 
τουναντίον εκ τ ιμ ά τα ι καί παραθαρρύνεται ή πρός 
τό είδέναι αύτών δρεξις. Κ α ί δέν άμφ ιβάλλω  ότι 
δ  ̂κύριο; λόγο;, δΓ δν οί παίδε; κατατρίβονται 
άδιαλείπτω ; εί; διασκεδάσεις καί πα ιδ ιά; π ο λλά -  
κις μηδαμινά; καί άνουσίας, είνε οτι οί γονείς 
των άνοήτω; φερόμενοι μέμφονται τήν περιέρ
γειαν τω ν καί δέν άπαντώ σιν εί; τ ά ;  έρωτήσεις 
τω ν. Ά λ λ '  έάν μετεχειρίζοντο αυτούς μετά  
πλείονο; έπ ιμελεία ; καί στοργή;, έάν άπήντων 
προθύμω; ει; τ ά ;  έρωτήσεις τω ν, φρονώ ά δ ισ τά -  
κ τω ; ότι μάλλον θά εχαιρον νά μανθάνωσι, νά 
αύξάνωσι τάς γνώσεις των ώ ; πρό; τ ά  ποικιλίαν 
κα ί κα ινότητα  έμφανίζοντα π ρ άγμ ατα , παρ ’ όσον 
χαίρουσι πα ίζοντε; καθ ' έκάστην τό αύτό π α ι-  
γν ίδιον καί διασκεδάζοντε; διά τών αύτών 
άθυρμάτων.

2 . Ού μόνον σπουδαίω; πρέπει ν ' άπ αντάτε  
εί; τ ά ;  έοωτήσει; αύτώ ν, ά λλά  κα ί κ α τ ’ άλλον 
τινά  ε τ ι τρόπον νά Ινθαρρύνητε την περιέργειαν 
τω ν, έπαινούντες ένώπιον αύτών τήν άξίαν καί 
τ ά ; γνώσεις τώ ν άνθρώπων, οΰς ε’χουσιν έν ύπο- 
λήψει. Κ α ί έπειδή ό άνθρωπο; έξ αυτή ; τή ; νη- 
πιότητο; είνε μάτα ιο ; καί φιλόδοξος, μή όκνεΐτε 
νά  ύποτρέφητε την ματαιοδοξίαν του πρό; ποάγ- 
μ α τα , ά τ ινα  θά καταστήσω σιν αύτού; καλητέ-  
ρου;' έπιτρεπετε εί; τήν μικράν τω ν φιλοδοξίαν 
νά στρεφηται πρό; ό ,τ ι δύναται νά  ώφελήση  
αυτου;. Κ α τά  τα ϋ τα  δύνασθε "να ό πρεσβύτερος 
υιό; σας καλώ ; μάθη τ ι,  ν ' άναθέτητε εί; αύτόν

τή ν  ύχληράν φλυαρίαν τού παιδός. Ώ ;  παρετήρησεν 
ό Β α ίν , « ή π α ιδ ική  π ερ ιέργε ια  δέν εχει πάντοτε 
αγνή ν τή ν  προέλευσ ιν' δύνατα ι απλώ ς νά π ρ ο έρ χ η τα ι 
έ ;  εγω ϊσμ οϋ , έκ  φιλοταράχου πνεύμ ατος, έ ;  έπ ιβύμ ίας 
τοϋ νά  ά κ .υ η τα ι και ύπ η ρ ετή τα ι υπό τ ώ ν  ά λ λ ω ν». 
Μέση τ ις  όδός μεταςό  τή ς  υπερβολικής τού Λ όκε σ υ γ -  
κα ταβ άσεω ; κα ί τή ς  σκαιας άρ νήσ εω ; τώ ν  γονέω ν, 
ο ιτ ινες εις ούδεμίαν ή  σχεδόν ούδεμίαν έρώ τησ ιν απο
κρ ίνοντα ι, ε ίνε ή άρ ίστη . | Σ η μ . τοϋ Γάλλου μ ετα -  
φραστού Γ αβριήλ Κομπερέ).
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τήν φροντίδα νά  διδάσκη τούς μικρότερους άοελ- 
φού; καί άδελφάς τ ο υ 1.

3 . Ά λ λ  ' όπως ούδέποτε πρέπει νά  καταφρο- 
νήτε τ ά ;  έρωτήσεις τοϋ παιοός, ώ σαυτω ; ποεπει 
πολύ νά προσέχητε όπως μή α ί άπαντήσει; σα; 
είνε ψευδείς κα ί π επλανημένα ι2. Δ ιότι δέν βρα
δύνει δ π α ϊ; ν ' άντιληφθή ότι καταφρονεϊται καί 
ά π α τά τα ι καί νά γ ίνη  κα ί αύτό; άδιάφορο;, ύπο- 
κριτή; κα ί ψεύστης πρό; τούς άλλους. Έ χομεν 
καθήκον νά σεβώμεθα τήν άλήθειαν πανταχοϋ, 
μ ά λ ισ τα  δέ όταν δμιλώμεν μέ πα ιδα ;' διότι 
ά πατώ ντε; αύτού; ού μόνον ματαιοϋμεν τά ; 
προσδοκία; των κα ί παρακωλύομεν τήν μάθησιν 
αύτώ ν, ά λλά  κα ί όιαφθείρομεν τήν αθωότητα  
των διδάσκοντες αύτού; τήν χειριστήν τώ ν κα
κιών. Ό  παίς είνε οδοιπόρος ερχόμενος εί; τόπον 
παράδοξον κα ί ά γνω σ το ν  όιο οέν πρεπει να ευ- 
ρίσκωμεν τέρψιν εις τό νά τόν άπατώ μεν. Κ α ι 
αν ένίοτε α ί άπορίαι του μάς φα ίνω ντα ι παράόο- 
ξοι καί ά νάξια ι άπαντήσεω ;, όφείλομεν ούδέν 
ήττον ν ’ άπαντώμεν σπουδαίω;. Ημ.εϊ; προ πολ- 
λοϋ έμάθομεν τήν έξήγησιν α ύ τ ώ ν  ά λλά  διά 
τούτο ά ; μ.ή νομίζωμεν ότι δέν έπρεπε νά  έπέρ- 
χ ω ντα ι καί εί; .τόν νοϋν τοϋ παιδός, οστις τά  
π ά ντα  άγνοει κα ί τά  π ά ντα  θέλει νά μάθη' ει; 
αύτόν είνε ξένον, ο ,τ ι εί; ή μ ά ; είνε οίκειότατον, 
καί πάν τό προσπΐπτον άγνωστον, ώ ; ύπήρξε καί 
εί; ή μ ά ;. Ε υτυχή τά  παιδία τά  εΰρίσκοντα περί 
έαυτά άνθρώπου; προσηνείς, σεβομένους την 
άγνοιαν αύτών κα ί βοηθοϋντας α ύτά  εί; την θε
ραπείαν αύτής.

Έ άν τ ις  ήμών μετεφέρετο αίφνης εί; τήν Ι α 
πω νίαν, όλη ή σοφία κα ί όλη ή  έπ ιστήμη ήμών, 
δι ’ ήν άκριβώ; καταφρονοϋμεν τά ; έρωτήσεις τού 
παιδός, δέν θά μ ά ; ά π ή λλα ττε  τή ;  ανάγκη; (κα ί 
πιστεύω ότι ούδείς θά ήτο τόσον άοιάφορο;, ωστε 
νά  μή Οέλη νά γνωρίση τά  εκεί) τοϋ νά έρωτή- 
σωμεν περί μυρίων πραγμάτω ν. Κ α ι άν άλαζων 
τ ις  καί άσημος Ίάπω ν θά έθεώρει μικρόν καί γε- 
λοίον νά μ ά ; διαφώτιση περί αύτώ ν, πόσον ευχά
ριστος θά μ ά ; ήτο ή  συνάντησις εύπροσηγόρου 
κα ί εύγενοϋ; άνθρώπου προθύμου νά θεραπεύση 
τήν περιέργειαν κα ί άγνοιαν ήμών ;

’Οσάκις νέον τ ι  πράγμα προσπίπτει εί; τους 
οφθαλμού; τοϋ παιδός, έρωτά τό εί; τού; ξένους 
σύνηθες έρώτημα, « τ ί είνε αύτό ; » Δ ιά τούτου 
συνήθως ούδέν άλλο ζη τε ί νά μάθη ή τό όνομα' 
λέγοντε; λοιπόν εί; αύτόν τό όνομα άπ αντάτε

'  Εις τή ν  έμφυτον τα ύτη ν  όρμήν. ενεκα  τή ς  όποιας 
ζη τ ε ί νά μετάδ ίδη  εις τούς άλλους ο ,τ ι γ ινώ σ κ ε ι, 
ώ φείλετο  έν μέρει ή  επ ιτ υ χ ία  τής αλληλοδ ιδακτικής 
μεθόδου κατά  τόν χρόνον τή ς  άκμής α ύτή ς . Σ .Γ .Μ .

2 Ε ίνε α ληθώ ς σφαλμα . « έγκ λ η μ α  άσεβείας προς 
αθω ότη τα » ή ά π α τη  τον παιδός καί ή  κατάχοησις τής 
εύπ ισ τία ς αυτού. Μόνον εις έςα ιρετικας περιστάσεις 
επ ιτρ έπ ετα ι εις τούς γονείς ή άποκρυψις τή ς  αλήθειας, 
εις έρω τήσεις  απρεπείς κα ί άκχίρους. Σ . I Μ.

άκριβώ; καί έπαρκώ; εί; τήν έρώτησιν του. Μετά 
τα ύτη ν συνήθως έρωτγ, « τ ί  χρειάζεται α υ τό ;»  
Κ αί ε ί; τήν έρώτησιν τα ύτη ν  πρέπει V ’ άποκρί- 
νησθε είλικρινώς κα ί άνευ περιστροφών· εξηγείτε 
αΰτώ  τήν χρησιμότητα τοϋ πράγματος, οει— 
κνύετε τήν χρήσιν αύτοϋ, καθ' όσον όύναται ετι 
νά κατανοήση αυτήν. Κ α τά  τόν αύτόν δέ τρό
πον φέρεσθε ε ί; πάσαν περίστασιν έξεγείρουσαν 
τήν άπορίαν αύτού κα ί μηδέποτε άφίνετε αύτόν 
ν ’ άπερχηται, χωρίς νά διαφω τίσητε την άπο
ρίαν του διά τινο; άπαντήσεω ;. Κ α ί ίσως καί εί; 
αύτόν τόν ώριμ.ον ήδη την ηλικ ίαν ή  μ,ετά τοϋ 
παιδός συνομιλία δέν θά είνε τόσον μ α τα ία  καί 
άνωφελής, όσον κοινώς π ιστεύετα ι. Α ί αυτόμα
τοι καί άπροσδόκητοι έρωτήσεις παιδό; εχοντο; 
έρευνητικήν διάνοιαν δύνανται ένίοτε νά  κ α τα -  
πονήσωσι τόν νοϋν κα ί ΐκανώ ; πεπειραμένου άν- 
ορό;. Κ α ί δέν δ ιστάζω  ν ’ άποδεχθώ ότι πλείονά  
τ ι ;  μ,ανθάνει έκ τώ ν άπροσδοκήτων έρωτήσεων 
τοϋ παιδό; ή  έκ τώ ν λόγων άνθρώπων έν τώ  
αύτώ  κύκλω αείποτε περιστρεφόμενων, δούλων 
τών περί άγωγής προλήψεων καί ών το κεφάλαιον 
τώ ν γνώσεων προέρχεται έκ δανεισμού ’ .

4 . Δέν είνε ΐσω ; άσκοπον νά παρουσιάζη τ ι;  
ένίοτε ε ί; τόν παΐδα πράγμ ατα  παράδοξα καί 
νέα, οπω; κ ινή τα ι ή  περιέργεια κα ί προκαλήται 
ή ε"ρευνα αύτού. Έ άν δέ ποτέ ή περιέργεια 
ώθήση αύτόν εί; έρώτησιν περί πράγματος, όπερ 
οΰδαυ.ώ; πρέπει νά μάθη, είνε πολύ προτιμ.ότε-

‘ t »  -> «'S .1 Τρον να  ειπη τ ι ;  αυτω  οιαρρηοην οτι οεν εινε 
άκόμη καιρό; νά  τό έννοήση παρά νά  ψευσθή ή  
έλ.αφράν κα ί κενήν άπάντησιν νά  οώση -.

'  Ι ίαρατηοήσεις λ ία ν  δρΟαί κα ί λ ία ν  λ ε π τ α ί. Τ ά 
πα ιδ ία , άκοιβώς διότι ούδέν γ ινώ σκουσ ι, βλέπουσι τά 
πρ άγμ α τα  ά λλω ς  ή  ή μ ε ίς  κ α ί ένίοτε μετά  τλείονος 
δρΟότητος. Ή  λο γική  α ύτώ ν εξελ έγχ ε ι πολλάκ ις τάς 
ή’μετέοας προλήψεις . Τούτο δε ε ίνε άληθες ού μόνον 
ώς πρός τάς ιδ έας, ά λλά  καί <ϋς πρός τ ή ν  γλώ σσαν 
α ύ τ ώ ν  ό Μ ά ; Μ ύλλερ ε ίπ ε ν ' «Τ ή ν  γλώ σσαν καθαρί- 
ζουσι τ ά  π α ιδ ία ' αύτά  έςω μάλ ισαν κα τ ' ολίγον μ εγα  
πλήθος τ ύ π ω ν  α ν ω μ ά λ ω ν» . Σ . Γ  Μ.

2 Ε ίνε ζ ή τη μ α  άξιον προσοχής, πώ ς πρέπει ν ' άπαντα 
τ ις  εις ερω τήσεις  τ ιν ά ;  τοϋ πα ιδός. « Ή  περ ιέργεια  
κ ιν ε ί αύτόν, λ έ γ ε ι ό Κ άντιο ; ε ί; ερω τήσεις  τ ιν α ; άτο
πους, ώ ς  π ,  χ .  πόθεν γ ίνοντα ι τά  πα ιδ ία . Α λλ εύ -  
κόλως ικανοποιεί τ ις  αύτόν ή  δ ι' ά π α ντή σ εω ; ούδεμίαν 
έννο ιαν έχούσης ή  λ ίγ ω ν  ότι α ίίτη  ε ίν ε  πα ιδαρ ιώ δη ; 
ερ ώ τη σ ις » . "Α λλοι φρονοϋσιν, ώ ς ό Λ όκε, οτι πρέπει 
ν ' ά ναδάλλω μ εν τ ή ν  άπάντησ ιν λέγοντες οτι δεν ού- 
νατα ι τώοα νά έννοήση, κα ί άλλοι νά προσποιώμεθα 
άγνο ιαν. Ιΐρός δ ικαιολογία ν 'τή ς  τελ ευτα ία ς  ταύτη ς 
γνώ μ η ς  διατείνονται οτι καλόν ε ίνε νά εθίζα|ται ενωρίς 
ό πα ίς  ν ' άνκγνιορ ίζη  όρια ε ί ;  τ ά ; ήμετέρας γνώ σεις. 
Ά λ λ ά  δύναται τ ις  ν ' ά ντε ίπ η  οτι ή περ ιέργεια  τού 
παιδός δεν ικανοπο ιείτα ι τόσον εύκόλως καί δτι ή 
θ ’ ά να ζη τή σ η  αύτός μόνος νά εϋρη τ ή ν  άπά ντησ ιν  ή  
θά έρω τήση  άλλου; μή  έχοντας ίσως πρόνοιαν εις τους 
λόγου: τω ν . Τό καθ' ή μ ϊς  όεχόμεθα οτι τό άριστον 
ε ίνε , παρά τή ν  γ νώ μ η ν  τού Λ όκε. ν ’ άπαντα  τ ις  διά 
λόγω ν κ ενώ ν κα ί επ ιπόλα ιω ν ο πα ίς  ικανοπο ιείτα ι τα -
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Η Ευτραπελία, ή  τις τόσον  ενωρίς εμφανίζε
τ α ι εις τού; παιοας, σπανίως συνυπάρχει μετά  
Ισχυρού σωματικού οργανισμού καί σπανίως ε"χει 
ώς αποτέλεσμα τήν μόρφωσιν κρίσεως ισχυρά;.
Εάν τις έπεΟύμει νά καταστήση τον παΐδα ζω η- 

ρότερον καί λαλίστερον, το πράγμα δεν θά ήτο 
ούσκολον. Α λλά  π ιστεύω  δτι δ σώφρων παττ¡ρ 
όεν επιθυμεί οΰτε ανίκανός τις καί άχρηστος εις 
την κοινωνίαν νά κ α τασ τή  δ υιό; του, όταν άν- 
σρωθή, οΰτε νά  εΐνε μέσον διασκεδάσεως κα ί τερ
πνός σύντροφος εις τούς περιστοιχίζοντας, έ φ ’ οσον 
εινε μικρός· άν καί ώς πρό; τούτο άκόμη δύναμαι 
νά βεβαιώσω δτι τερπνότερον εινε ν ’ άκούη τις 
το παιοίον νά δμιλή λογικώς παρά νά φλυαρή 
άστειως. 1 ποτρέφετε λοιπόν διαρκώς τήν περι
έργειαν αυτού άπαντώ ντες εις τάς ερωτήσεις του 
και ο ιαφωτίζετε τήν κρίσιν του, οσον εινε δυνα
τόν. Οσάκις ή έξήγησις, ήν αυτός επινοεί, εινε 
άποοεκτη ύπό τινα  έποψιν, άς άπολαμβάνη άκω - 
λύτω ς τόν έπαινον κα ί τήν έκτίμησιν■ ά λ λ ’δσά- 
κ ι; ί ;-νε ολω; άλογος, μή καταγελάτε τήν π λ ά 
νην του, άλλ δοηγεΐτε αυτόν μετά  γλυκύτατος 
εις την ευθείαν δδόν. Μηδέποτε ανακόπτετε τήν 
προς λογικά; σκέψεις οιάθεσιν αυτού έξ άφοραής 
προσπίπτοντός τίνος πράγματος κα ί μηδέποτε 
αποπλανάτε αυτόν δι ’ άπαντήσεων σοφιστικών 
και α π α τ η λ ώ ν  διότι άληθώ; ή  κρίσις, ή  ύψ ίστη  
κα ι σπουοαιοτάτη τών δυνάμεων τού πνεύματος 
εΐνε άξια  τής μεγίστης έπιμελείας καί προσοχής 
κα ί ή κανονική αυτής άνάπτυξις κα ί άσκησις 
αποτελεί τήν ύψίστην τελειότητα , εις ήν ό άν
θρωπος δύναται νά φθάση έν τώ  β ίφ . 2 .
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Η κατά  θάλασσαν συγκοινωνία δεν εΐνε πολύ 
καλλιτέρα, έξ α ίτ ια ς  τής έλλείψεως λιμένων έν 
τή  μεσημβρινή πλευρά τής νήσου κα ί τής κακής 
καταστάσεως τώ ν ευρισκομένων έν τοίς βορείοις 
α ύτή ; παραλίοις. Εις τόν λ ιμένα  Χανιών τά  
πλοία τά  βυθιζόμενα μέχρι τεσσάρων κα ί ήμίσεος 
μέτρων ουσκόλω; ούνανται νά  είσπλεύσωσιν. 
Ευτυχώς υπάρχει εκεί παραπλεύρως ό θαυμάσιος 
λιμ.ην τή ; Σούδας, άντικείμενον ή πρόφασι; τόσων 
διεθνών υπονοιών. Ή  κυβέρνησις τού ήγεμόνος, 
κατανοούσα την άνάγκην τώ ν δημοσίων έρχων, 
έζήτησε παρά τής κρητικής Συνελεύσεω; τήν 
έζουσιοσότησιν προ; σύναψιν δανείου, δι ’ δ ϋπήρ-

χεως* καί αι ερωτήσεις όέ αΰτου δεν ε/ονσι πάντοτε 
τήν σημασίαν, ήν φαίνεται οτι Ιχουσιν, έξήγησις 
δε τις οίαδήποτε δύναται νά ικανοποίηση τήν αφελή 
αύτον περιέργειαν. Γ. Μ.

1 Τέλος· ίδε σελ. 17.

χεν έλπίς νά δοθή ή έγγύησις τώ ν Δυνάμεων, 
έξ ής θά ήλαττούτο  δ πληρωτέος τόκος καί τά  
βάρη τού δημοσίου ταμείου. Ή  Συνέλευσις έμ- 
φορουμένη τού συντηρητικού πνεύματος τού πρυ- 
τανεύσαντος κατά  πάσαν αυτής τήν πορείαν, 
έδειςεν ίσως υπερβολικήν φρόνησιν άναβαλούσα  
την ε'γκρισίν της. Δέον όμως άφ ’ ετέρου νά  δμο- 
λογήσωμεν δτι οί δισταγμ,οί αυτής περί τήν κ α τε 
σπευσμένη·; ένέργειαν δικαιολογούνται έκ τής πα- 
ρουση; τής νήσου καταστάσεως καί έκ τής εύλο
γου επιθυμίας, δπως μή έπιβαρύνωσι τόν τόπον 
οι εσπευσμένων υποχρεώσεων κα ί άνευ προηγου- 
μένης έπ ισταμένη; μελέτης τών σχεδίων, περί α 
α ί τοιαύταε δαπάναι άφιερώθησαν.

Η άθρόα άπέλευσις τών μωαμεθανών Κ ρη- 
τώ ν εΐνε μ ία  τών κυριωτάτων «φορμών τής οικο
νομική; αύτόθι διαταράξεως. Πλείονες τώ ν τεσ- 
σαρακοντακισχιλίων, επί ολικού αριθμού 7 5 ,0 0 0 ,  
άπήλθον ήδη έκ τής νήσου, τό δέ μεταναστευ- 
τικον ρεύμα δέν έσταμάτησεν άκόμη. Ιδίως έκ 
τού Ηρακλείου προέρχονται οί πλεΐστοι τών 
μεταναστώ ν. Οί κάτοικοι τώ ν πέριξ χωρίων καί 
έςοχών είχον καταφύγει εις τήν ρηθεΐσαν πόλιν, 
άφέντες τ ά  υπάρχοντά των εις τήν διάκρισιν τών 
Χ ριστιανών, τών οποίων πάλιν αύτοί είχον κα τα 
στρέφει τά  κ τή μ α τα . Ή άντεκδίκησις ΰπήρξεν 
άγρια. Τούτο συνέβη εις π άντα  τά  μέρη τής 
νήσου, εξαιρέσει τής πεδιάδο; τώ ν Χ ανιώ ν, όπου 
τά  κ τή μ α τα , άνήκοντα κατά  τό πλείστον εις 
Μωαμεθανούς, έπροστατεύοντο παρά τώ ν τουρ
κικών στρατευμάτω ν, μέχρι τής ή μέρα; καθ ’ ήν 
τα ύ τα  άντικατεστάθησαν ύπό τών στρατευμάτων 
τώ ν Ευρωπαϊκών Δυνάμεων.

Οί Μωαμεθανοί απέρχονται τής νήσου ύπ ε ί-  
κοντες, ώς λέγετα ι, εις κέλευσμα έκ Κ ω νσταν
τινουπόλεως. Οί Κρήτες Μωαμεθανοί, Έ λληνες  
όντες τήν καταγω γήν καί τήν γλώ σσαν, α ισθά
νονται προς την πατρίδα των στοργήν, ήν συνή
θως δέν συναισθάνονται οί δμόθρησκοί τω ν, δι ’ 
οδς ή  ιδέα τής πατρίδος άπορροφάται ύπό τού 
θρησκευτικού αισθήματος. Ή  γή ένθα ό Μωάμεθ 
παύει νά κυρίαρχη εινε γ ή  βέβηλος. Δ ιά τούτο 
οί Τούρκοι έζεπατρίσθησαν, έφ ’ δσον ήδύναντο, 
άπό πασών τώ ν νέων ’Επικρατειών τώ ν σχημα- 
τισθεισών διά τώ ν τεμαχίω ν τής Όθωυ.ανικής 
Αυτοκρατορίας. ΓΙρός τούτοι; δ ’ άλλω ς παρεκι- 
νούντο νά φύγωσι καί έκ τή ; άποστροφής ήν έδο- 
κίμαζον τού νά δ ιατελώ σι τού λοιπού έν ίσότητι 
μετά  τών Χριστιανών έν χώρα κατακτήθείση  
π α ρ ’ αυτών, όπου επί αιώνας αύτοί έχρημάτισαν 
κύριοι. Έν Κ ρήτη, χάρις εις τήν άνδρείαν τών 
Χ ριστιανών, το α ίσθημα τούτο τή ; ύπεροχή; τής 
κατακτησάσης φυλής υπήρξε κατά  πάσαν έπο- 
χην όλιγώτεοον έμφανές ή άλλαχού. Κ α τά  τήν 
νέαν τών πραγμάτων τά ξ ιν  εύχερώς ήδύναντο 
ν ’ άποκατασταθώσι σχέσεις όμαλαί μεταξύ Χρι-
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στιανών κα ί Μουσουλμάνων. Α ί προκηρύξεις του 
ήγεμόνος, α ί έπισκέψεις αυτού εις τά  οθωμανικά 
τ ε μ έ ν η ,  ή  φιλόφρων αύτού καί καλοκάγαθος συμ
περιφορά πρός π άντας , ανεξαιρέτως θρησκεύμα
τος, δ διοοισμ.ός μωαμεθανών εις δημοσίας θέσεις,
ώφειλον νά εΐνε ά π ο χ ρ ώ σ α ι  περί τού μέλλοντος
εγγυήσεις. Ό  ύπερτερών^ χριστιανικός πληθυ
σμός, ύπείκων εις τάς συνδ ιαλλακτικά ; του ήγε
μόνος έμπνεύσεις, παντοιοτρόπως καί αυτο; προ
σπάθησε νά καταστήση  φανερόν τόν πόθον του 
δπως έξαλειφθώσιν α ί άναμνήσεις τού παρελθόν
τος. Κ α τά  τήν ψήφισιν τού Συντάγμ.ατο; έλη- 
φθη πρόνοια νά περιφρουρηθώσι τά  δ ικα ιώ ματα , 
τά  έθιμα, κα ί πάν τό συντελούν ϊνα  μή θιχθή 
ή άκρα των φ ιλοτιμ ία . Κ α ί όμως πάσαι α ί από
πειραν πρός άναχα ίτισ ιν τής εξόδου τω ν άπεβησαν 
άγονοι. Μή ά?ά γε προέρχεται τούτο  ̂έκ τού 
οτι δέν λησμονούσι τό τόσον χυθέν α ίμα και 
τάς τόσας γενομένας ύβρεις έκατέρωθεν κατά  
τούς τελευταίους καιρού; ; Μήπως φοβούνται δτι 
έάν έπέλθη ρήξις άλλαχού μεταξύ Μουσουλμά
νων καί Χριστιανών, έάν συμβώσί που νεαι σ φ α -  
γα ί ’Αρμενίων ή άλλων Χριστιανών, θ άφυ- 
πνισθώσιν έν δεδομένη στιγμή  τά  κατευνασθέντα  
έπί τού παρόντος πάθη ; Μήπως διανοούνται 
ν ’ άποσοβήσωσι τό ενδεχόμενον τούτο, ζητούντες 
άπό τούδε άσυλον εις τά ς  χώρας τ ά ;  ύποκειμέ- 
νας ε’.ς τον Σουλτάνου ;

Εις τά ς  σκέψεις τα ύτα ς  προσθετέου καί λόγους 
οικογενειακούς. Τά συνοικέσια καθ ίσταντα ι δση- 
μέραι δυσκολώτερα καθ ’ οσον δ αριθμό; τώ ν π ι
στών έλαττούτα ι. Ή έλευθερία ήν χαίρουσιν αι 
χριστιαναί δύναται νά χρησιμεύση ώς κακόν 
παράδειγμα εις τ ά ;  γυναίκας τών Μουσουλμά
νων. Ε πειδή δέ ή έξάσκησις τώ ν θρησκευμάτων 
είνε έλευθέρα ύπό τό νέον πολίτευμα, η α λ λ α -  
?οθοησκεία δύναται ν ’ άποβή εύκολωτέρα και 
συχνοτέρα ή άλλοτε. Ή δη έν Χανίοις συνέβησαν 
το ιαύτά  τ ινα  γεγονότα μεμονωμένα νεαρών μου- 
σουλμανίδων, άπαχθεισών έκουσίω; παρα Χρι
στιανώ ν, ούς ένυμφεύθησαν βαπτισθεϊσαι.

Ό πωςδήποτεή άθρόα άπέλευσις έςακολουθει, δ 
δέ πληθυσμός τής Κ ρήτη; έλαττούτα ι ενεκα του- 
του. Οί μ ετανάστα ι προσπαθούσι νά έκποιησωσι 
τάς οικίας τω ν καί τά  κ τή μ α τά  των αντί πασης 
θυσίας. Α ί τ ιμ α ί δε καταπ ίπτουσιν έ τ ι μάλλον 
ένεκα τής έλλείψεως βραχιόνων πρός καλλιέρ
γειαν, άποθαρρυνούσης τους αγοραστά; Εινε βε
βαίως τούτο δεινόν διά τήν χώραν, ά λλά  δεινόν 
παροδικόν. Γ ίνεται λόγο; νυν περι άποικισμου 
Ά ο α ε ν ίω ν  π ρ ο ; ά να π λ*ό ρ ω σ ιν  το υ  κ χ τ α λ ε ιο θ ε ν τ ο ς  
ύπό τών μωαμεθανών κενού. ’Α λλά  τό μέτρου 
αύτό δέν θά ήτο αρεστόν εις τους Κ ρήτας, ο ιτ ι-  
νες προτιμώσι τό νόσημα μάλλον η την προτει- 
νομένην θεραπείαν. Δέν έπιθυμούσιν άποικισμου; 
ξένης φυλής, καί μ ά λ ισ τα  γινομένους άθρόως.

Προτιμώσι νά  έπαυξήσωσιν αύτοί οί ίδιοι τόν 
πληθυσμόν τ ή ;  νήσου τω ν. II γονιμότης τής 
φυλής τω ν εινε παροιμιώδης. Ό θεν ύπολογί,ε- 
τα ι δτι μετά  είκοσιπενταετίαν δ πληθυσμό; τή ;  
νήσου θά δ ιπλασιασθή, δύναται οέ τ ις  νά  προει- 
κάση δτι κ ατά  τά  τέλη  τού Κ ’ αίώνος δ π λ η 
θυσμός αυτής π ιθανώ τατα  θά φθάση εις το έκα- 
τομμύριον, ε’.ς δ είχε φθάσει, ώς λέγετα ι, κ ατά  
τήν άρχαιότητα καί το δποιον δύναται κα ι πάλιν  
ή  χώρα ευκόλως νά  διαθρέψη.

Κ α τά  τόν ΙΙάσλεϋ ( έ ν θ ’ ά να τ . σ. 32 6), 
κ ατά  τά ς  άρχάς τού ΙΓ’ αίώνος, δτε ή  νήσος 
περιήλθεν εις τήν έξουσίαν τώ ν'Ε νετώ ν, περιεί
χε·; 6 0 0  χ ιλιάδας περίπου κατοίκων. I πο την 
κυριαρχίαν αύτών έπήλθε βαθμια ία  έ λ ά ττω -  
σις·, περί τ ά  τέλη  δέ τού ΙΗ’ αίώνος, μετά  την 
τουρκικήν κατάκτησ ιν , άπέμενον μόλις 8 0  χ ι
λιάδες. Κ α τά  τ ά ;  παραμονάς τής Ε λληνικής  
Έ παναστάσεως τού 1 8 2 1 ,  εις ήν ή Κρήτη  
έλαβε μέρος τόσον ένεργόν, δ πληθυσμός αυτής 
ύπελογίζετο εις πλείονας τών 2 5 0  χιλιάδω ν. 
Κ α τά  τό 1 8 3 4  δ αύτό ; Πάσλεϋ ύπελόγιζε τον 
πληθυσμόν εις 1 2 9 ,0 0 0  έπί δεδομένων μ ε τ ’ επ ι
τε λ ε ία ; συλλεγέντων έν έκάστω τής νήσου δ ια -  
μερίσματι. Σήμερον, παρά τήν έμπόλεμον κ α τά -  
στασιν τήν μαστίσασαν τήν νήσον κα τά  το 
μάλλον ή ήττον κ α τά  τήν τελευταία·; εξηκον
τα ετ ία ν , κα ί μ ετά  προσέτι τήν άπέλευσιν τών 
ύπερτεσσαρακοντακισχιλίων Μ ωαμεθανών, δ δλ ι-
κός αριθμός τώ ν κατοίκων θεωρείται ώς άνερχό- 
ιιενος εις 2 8 0  χ ιλιάδάς ώς ^έγγιστα . Βάσιμοι 
ύπάρχουσιν ελπίδες δτι ή  αΰξησις έστα ι σταθε- 
ρωτέρα κα ί σημαντικωτέρα ύπό τό νέον πο
λ ίτευμ α .

Ύ πό πολιτικήν έποψιν ή  ελά ττω σ ι; τής μω α
μεθανικής μειονότητος δέν δύναται να θεωρηθή 
ώς συμφορά, καθότι δΓ αυτής θά διευκολυνθη, έ·; 
άπωτέρω κ ατά  τό μάλλον η ήττον μέλλοντι, ή 
έκπλήρωσις τώ ν εθνικών πόθων τών Κρητών^ώ; 
πρός τήν ενωσίν τω ν μετά  τής μητρος πατρίοος. 
Ή  παρούσα κ α τά σ τα σ ι; είνε όι ’ αυτού; μ ε τα 
βατική , σταθμός προπαρασκευαστικός, ούτως ει- 
πεΐν. Τό ερυθρόν τμ ή μ α , τό προστεθέν τή  θελή
σει τώ ν Δυνάμεων εις τά  ελληνικά χρώ ματα τής 
σηααίας τω ν, άναμιμνήσκει αύτού; τό παρελθόν 
χωρίς νά τούς πτοή διά τό μέλλον. Τόν λευκόν 
άστέρα, τόν άνατέλλοντα  έν τώ  μεσω του ερυ
θρού εκείνου τετραγώνου, άσμενίζονται νά θεωρώ- 
σιν ώς τόν άστέρα τή ς Βηθλεεμ· ή π αρ ατετα -  
μένη αύτού άκτίς , ο ι ’ ή ; οιακρίνεται άπό του 
τουρκικού άστέρος, τείνει πρό; τήν Ε λλάδα και 
κα θ ίσ τα τα ι διά τ ά  δμματά των δ άστηρ τή ;
έλπίδος. , _

Ή έλπίς α υτή  ένισχύεται εξ αυτής τα υτη ; 
τή ; εκλογής τού ήγεμόνος, εί; δν α ί έλευθερω- 
τρ ια ι Δυνάμεις ένεπιστεύθησαν τό άξίωμα του
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1 πάτου Αρμοστού, όστι; εΤνε υιός τού Β χσ ι-  
λ ίω ς τω ν Ε λλή νω ν. Οί Έ λληνες τη ; Κ ρήτη; 
θεωρούσι την εκλογήν τα ύτη ν  ώ ; ασφαλές εχέγ
γυον τη ;  ευμενεία; τω ν Δυνάμεων, έντχυτώ  δέ 
καί τού υπεσχημένου αύτοΐς μέλλοντος. Ύπό 
τήν διπλήν ταύτη ν ιδιότητα δ' Έ λλη/ βασιλό- 
παις Γεώργιο; ε“τυχεν ένθερμοτάτη; υποδοχής. Ό  
ενθουσιασμός μεθ ’ ου έχαιρετίσθη ή άφιξ'ίς του 
κατά  πρώτον έν Χανίοι; καί κατόπιν έ'ν Ήρχ- 
κλείω είνε ανώτερα πάση; περιγραφή;. Δ ιά  των 
ατομικών του προτερημάτων δ ήγεμών κατώρ- 
θωσε νά έφελκύση δσημέρχι περισσότερον τήν 
άγαπην^του μικρού εκείνου λαού τού επί τοσούτον 
χρόνον δεινοπαθήσαντος, βλέποντος δέ νύν άνα- 
τέλλουσαν τήν ήώ καιρών εύδαιμονεστέρων.

Νοήμων, φιλόπονο;, μεριμνώ·/ οπω; έκπληροί 
ευσυνειδήτως τήν άνατεθεϊσαν αύτώ  εντολήν, 
συνειδώς τά  εαυτού καθήκοντα ώ ; είρηνευτοΰ και 
άνακαινιστου, δ ήγεμών γινώσκει νά  έπ ιβαλλη-  
τ α ι  διά τή ; εύσταθείας τ ή ;  εαυτού Οελήσεω;, νά 
εμπνεη οέ ταυτοχρόνως τήν άγάπην διά τή ;  
απλοτητο ; καί τή ; μειλ ιχ ιότητο ; τών τρόπων 
του. Ευπρόσιτο;, επιθυμώ·/ νά γνωρίση έκ τού 
σύνεγγυς τόν λαόν ού τά ; τύχας ένεπιστεύθησαν 
αυτω , δ ευσταλής εκείνος αξιω ματικό ;, οΰ τό 
ανάστημ α υπερβαίνει τό τών ορεινών Κ ρητών—  
οιασήμων οϋχ ήττον διά τό μεγαλόσωμόν των 
—  ανταποκρίνεται εί; τόν ιδεώδη δι ’ αυτούς 
τύπον του ήγεμόνος. Εργαζόμενος τήν πρωίαν 
μ*τά τών συμβούλων αΰτού ή παρέχω·/ επισή
μου; άκροάσει;, τήν μεταμεσημ,βρίαν εξέρχεται 
ε ί; μακρού; περιπάτους, έφιππος, έφ ’ άμάξης ή 
π ε ,ή . Συνοοευόμενος ύφ’ ένό; τώ ν δύο αυτού 
υπασπιστώ ν, επ ισκέπτεται τ ά ;  κώ μα; τή ; π ε -  
οιάόο; ή  τών πέριξ υψωμάτων.

, 9 ’ 'ε~'{ τ ° π λ ί ϊ 'ττι5ν ί ί  κάτοικοι αυτών δεν 
τον άναγνωρίζουσι καί τόν έκλαμβάνουσιν ώ ; ένα 
τών αξιωματικώ ν τών ξένων πλοίων. Γ ίνεται 
δεκτός πανταχού μετά  τή ; πλήρους άξιοπρεπείας 
εκείνης άπλότητος, ήτις  προσδίδει τοσούτο θέλ
γητρου εις τήν φιλοξενίαν τού Έ λληνο ; χωρικού. 
Μ*? τών ημερών, έ/ώ ε'πινεν έ'ν τ ιν ι καλύβη α ΐ-  
γειον γ ά λ α , φιλοφρονώ; προσφερθέν αύτώ  παρά 
τινος^γραίας, ο υιός της έπελθών, έψιθύρισε παρά 
το ου; τή ; μητρό; του τις ήτο δ ξένος. Ή πρε- 
σβύτις έγονυπέτησεν ευχαριστούσα τόν Θεόν 
διότι ώδήγησε πρός αυτήν τόν ηγεμόνα κα ί ζη 
τούσα παρά τούτου συγγνώμην διότι δέν τόν 
άνεγνώρισεν. Α λλην τ ι νά ημέραν εί; τά  πέριξ 
χωρίου τινό ; συνδιαλεγόμενο; μετά γέροντο; Κοη- 
τός, κύπτοντος άνωθεν τού κεκομμενου κορμ.ού 
ελα ίας, επί τή  μ α τα ία  έλπίδι το ύνά  ίδη άνχφυο- 
μένους έν χύτη νέους βλαστού;· « — Πώς τά  περ
νάς, γέρο ;»  τόν ήρώτησεν. « — Ά σ χ η μ α , κύριε 
αξιω μ ατικέ» , άπήντησεν εκείνος· καί ήοχισε διη
γούμενο; τά  δυστυχήματα το υ . . . Ό  υιό; του

τραυματισθείς διά σφαίρα; εις τό γόνυ κ ατά  τινα  
μάχην, έοέησε νά ύποστή τήν αποκοπήν τής 
κνήμη; του. « — Μού είπαν, προσέθηκεν δ γ έ 
ρων, ότι ή μητέρα τού πρίγκιπος ξεύρει τήν τ έ 
χνην νά βάζη ποοάρια· άλλά  πώς νά φθάσω έ’ω ; 
αύτή·/ καί νά τή ;  ζητήσω  ένα ; » Ό  ήγευ.ών 
συγκινηθείς διότι έβλεπε·/ οτι ή φιλανθρωπία τής 
σεπτής μητρό; του δέν ήτο άγνωστος έν Κ ρήτη, 
προετρεψε τόν χωρικόν νά μεταβή μ ετά  τού 
ήκρωτηριασμενου υιού του οπω; ϊδη τόν ηγεμόνα 
και παρακαλεση αυτόν νά γράψη πρό; τ ή ν ’μ η
τέρα του. ιι — Κ αί πώς νά πάγω  έγώ έτσ ι στό 
π α λα τ ι ! » είπεν απορών δ γέρων. Σημειωτέον 
οτι τό π α λ ά τ ι  αυτό είνε πενιχρά εξοχική έπχυ- 
λ ις, προβιβασθεΐσχ εί; τό αξίω μα  αύτο χάρις εί; 
την έπί τή ; στέγη ; τη ; κυματίζουσαν ελληνικήν  
σημαίαν καθείς τούς στρ ατιώ τα ; τών τεσσάρων 
Δυνάμεων, οιτινε; έκ περιτροπή; φρουρούσι παρά 
την θύρχν τού μικρού της κήπου. Ό  πρίγκιψ  
υπεσχέθη νά εύριθή έκεΐ κ α τά  τήν ώραν ήν προσ- 
οιωρισε, καί δ γέρων χωρικό; έπείσθη. Φ αντα- 
σθήτω έκαστος τή·/ έ'κπληξίν του, οτε μ εταβά ; 
εις τό παλάτιον ένόησε πρό; τ ίνα  ε’χεν ομιλήσει.

' =ύτΓ ς..6 Κ Ρ !̂ * δ χωρικός δέν
άποοειλιά ευκόλως. Έν τή  συμπεριφορά αύτού 
πρό; τους ανώτερου; του μεταχειρ ίζετα ι οικειό
τ η τ α ,  μη άποκλείουσαν τόν σεβασμόν. Ή χρή- 
σις του ενικού αριθμού επιτείνει έτ ι μάλλον τήν 
αφελή αξιοπρέπειαν τή ; συμπεριφοράς ταύτηο.
Ο πληθυντικό; σβ ΐς  είνε ξενισμός άλλοθεν είσα-  

χθ=ί?, ει; δ/ οί κάτοικοι τών, ελληνικών χωοίων 
δέν καθυποτάσσονται ευκόλως.

Διό δσάκις δ ήγεμών άναγνωρισθή καί ή  ε ι-  
οησις περί τή ; έπισκέψεώ; του μεταδοθή εί; τά  
πέρις,^παντε; οί χωρικοί συρρέουσι κα ί τόν περι- 
στοιχιζουσιν. Ό μιλούσιν αύτώ , τού άναφέρουσι 
τας υποθεσει; των καί ζητούσι παρ ’ αύτού συμ
βουλήν. 'Ημέραν τινά^ μ ία  γραία πλησιάσασα, 
έ,ήτησε παρ αυτού τήν άδειαν νά τού είπη τ ι.  
« — Λ έγε, είπε·/ αύτή  δ πρίγκιψ. — Ά λ λ ά  δέν 
θέλω νά ακούσουν καί οί άλλοι τ ί θά σού είπώ. 
— Έ λα  εδώ ιδιαιτέρως». Ή  πτω χή γραία  δ ιη -  
γήθη οτι μετά  τόν θάνατον τού ’συζύγου τη ;,  
ένεπιστεύθη εις τόν αδελφόν τη ; τ ά ;  μικρά: τη ;  
οικονομίας, συνισταμένας εί; εκατόν γρόσια- ά λλ  ’ 
δ αδελφός τη ; δέν θέλει νά τή ; άποοώση τ ά  χρή
μ α τα , πράγμα άτοπον. Κ α ί παρεκάλεσε τόν 
ήγεμό/α νά γράψη πρό; τόν κακόν εκείνον άδελ- 
φον κα ί νά παραστήση αύτώ  τό άδικον τής πρα- 
,εώ , του. « Κ α λά , καλά»  είπε·/ δ ήγεμών γε
λώ·/,  ̂άλλά  μή τολμών νά προσβάλη αυτήν διά 
τή ; οωριά; του διαφιλονικουμένου ποσού. Μετά 
τ ινα ; ημέρας^ δ πρίγκιψ καί ή  χωρική συνηντή-  
θησαν καί αύθι; εί; τό ίδιον μέρος. « — Λοιπόν, 
τού έγραψες ; ήρώτησεν ή γραία. — "Ω, δυστυ
χώ ; το έλησμόνησα. Ά λ λ ’ ιδού, λάβε τά  χρή
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μ α τα  κα ί έγώ φροντίζω οιά τ ά  λο ιπ ά» . Η 
χωρική παρετήρει τ ά  επί τ ή ;  ανοικτή; παλάμης^  
της χ ρ υ σ ά  νομίσματα τά  άντιπροσωπεύοντα τά  
εκατόν γρόσια. « — Μά α υτά  σού τ ά  έστειλε  
πραγματικώ ; δ αδελφός μου, ήρώ τησεν.— Ό χ ι,  
ακόμη’ ά λ λ ά  λάβε τα  α ύτά  κα ί θά διορθωθή τό 
πράγμα. — Θά τού τό γράψης όμως, αλήθεια ; 
διά νά σου στείλη  εσένα τά  χρήματα· νά μή 
μού τ ά  στε ίλη  πλέον εμένα ! »

Τά μικρά τα ύ τα  άνέκδοτα, διαδιδόμενα άπό 
χωρίου εις χωρίον, έπαυξάνουσι πανταχού την 
δηυ.οτικότητα τού ήγεμόνος. Ή  άγάπη υφ ή ; 
περιστοιχίζεται δέν θά δυνηθή βεβαίως νά κ α τα -  
σιγάση κα ί τ ινα ; παραφωνίας. Ηδη κ α τά  την 
διανομήν τών δημοσίων θέσεων εινε άπολυτω ; 
αδύνατον νά  ίκανοποιηθώσι πάντες οί νομί,οντε; 
οτι έχουσι·/ έπ ’ αυτών δ ικα ιώ ματα . Τό τοιούτο 
πρόβλημα παρέμεινεν αείποτε άλυτον. Ι ίλήν έπι 
τού παρόντος οί δυσηρεστημένοι, εάν  ̂ τοιουτοι 
ΰπάρχωσι, δέν τολμώσι^νά έγείρωσι τήν φωνήν 
έν τώ  μέσω τώ ν πανδήμων έκόηλώσεων τής 
χαρά; λαού χειραφετηθέντος. Η Κρήτη οοκι- 
μάζει τώρα τήν ηδονήν τή ; σελήνη; του μελιτος 
τής έλευθερίας τη ς , ελευθερία; άποκτηθείση; 
αετά  τόσους κόπους καί τοσα ; θυσίας.

Δύο ή τρεΐ; εβδομάδας μετά  τήν ά φ ι,ιν  του 
ήγεμόνο; εί; Χ ανία  γηραιός Κρή; παρουσιάσθη εις 
τό π α λ ά τ ι .  Έξέφρασε τήν επιθυμίαν νά  ϊδη τον 
πρίγκιπα, ά λ λ ’ αν ευ τών είθισμένων διατυπώσεων 
άνευ έγγραφης εις τό βιβλίο·/ τών άκροάσεων. 
Τό όνομα αύτού, κλεϊσθέν κα τά  τ ά ;  αλλεπ α λ
λήλου; τή ; νήσου έπαναστάσεις, παρείχε·/ αυτω  
τό δικαίω μα πρός τοιούτο προνόμιο·/. Ο υπα
σπιστής τή ;  υπηρεσίας έσπευσε νά ύποβάλη την 
α ϊτησ ίν του κα ί δ χωρικός είσήχθη πάραυτα καί 
έγένετο δεκτός ΰπό τού ήγεμόνος του. « — Πρίγ- 
κιψ μου, είπεν δ γέρων, συγχώρησέ^με αν ήρ- 
γ η ιχ  νά ελθω νά σου ύποβά>.ω το σ=?^; [¿ου 
τήν άφοσίωσίν μου. Ε ίχα πρότερον νά έκτελέσω  
εν άλλο καθήκον. Πρό σαράντα ετών ,δ πατήρ  
μου άπέθανεν εις τό χωρίον μας. Κ α ί όταν έςε- 
ψυχοϋσε, μού παρήγγειλε νά ύπαγω εις τον τ ά 
φον του τήν ήμέραν δποϋ θά έλευθερωθή ή  Κρήτη  
καί νά  τού δώσω τήν καλήν εϊοησιν. Μόλ,ις έμαθα 
τό φθάσιμόν σου, όχι πρωτήτερα, έπήγα έκεΐ 
οπού είνε θαμμένος- έσήκωσα τήν πέτραν τού 
τάφου του, «γονάτισα εις τό χώ μα καί έφώναξα 
τρεις ςιορά; : « Ή  Κ ρήτη έλευθερώθη ! ειμεθα 
«ελεύθεροι! ε'ίμεθα ελεύθεροι!» "Υστερα ά.π’ αύτό 
ήλθα νά σέ ίδώ κα ί νά σού φιλήσω  τό χ.έ?’·»· ( | 
πρίγκιψ συγκινηθείς ήνοιξε τήν άγκαλην του· 
δ νέος κα ί δ πρεσβύτη; έμειναν έπί αρκετά; 
στιγμάς ένηγκαλισμένοι. Ο εναγκαλισμός ουτο: 
δέν είνε ώ ; σύμβολον τών πχρελθουσών μακρών 
θλίψεων καί τών νέων ελπίδων ·,

Δ . Β ικελας
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Ό  καπετάνιο ; συλλογίζετα ι κα ί κά τ ι ζωγρα
φ ίζετα ι λυπηρό στό πρόσωπό του, το πρόσωπό 
πού τό μαύρισε·/ δ ήλιος κα ί πού τ  ' χύλάκωνε 
ή  αρμύρα τής θάλασσας κα ί τό άγοιοβόρι.

Ε ίναι ή παραμονή τή ; πρωτοχρονιάς.
Ά λ λ ε ;  χρονιές κατώρθωνε νά  διορθώση τις  

δουλειές του καί νά  περνά π ά ντα  μέ τού; κα
πετάνιου; τ ις  μεγάλες μέρες. Μά φέτος όέν το 
κατώρθωσε κα ί δέν ήθελε νά χάση τό κέρδος 
ένό; καλού ναύλου.

Έπερνούσαν τή  Μαύρη θάλασσα. Έ νας ναύ
τη ; κά τ ι τραγουδούσε στό κατάστρω μα, ένας 
άλλο; διάβαζε δυνατά  τού μεγάλου Αλεξάνδρου 
τή  φυλλάδα κ ’ ένα ναυτόπουλο τού; άκουε καί 
μέ τα ύ τ ιά  κα ί μέ τά  μ ά τ ια .

Ό  καπετάνιος έκαμε μ ιά  έπιθεώρησι παντού, 
θύμωσε πού δέν ηύρε τίποτε νά  μουρμουρίση καί 
διαβαίνοντας μπροστά άπ ’ τό να ύτη  μέ τη  φυλ
λά δ α , είπεν άγρ ιω πά-

—  Άκαι/.άτη, τ ί  κάθεσαι κα ί δ ιαβαζει; σάν 
στεριανός. "Ολο παπαφίγγους κάνεις, γ ιά  τ ί 
ποτε δέν είσαι καλός.

— Ν ά, τούτο θυμήθηκε τή μάννα του κ ’ έκλαιε 
καί γ ιά  νά ξεχάση λίγο τού δ ιάβαζα. Τώρα 
πρωτοξενιτεύεται' ή πατρίοα γλυκειά  π ά ντα .

Ό  καπετάνιος πέρασε συλλογισμένος, άφού 
κοίταξε βαθειά βκθειά τό ναυτόπαιδο.

Κ  ’ εκείνος έ'κλχψε πού γέρασε στή θάλασσα
Σέ λίγο έστειλε κα ί τό προσκάλεσε τό παιδ ί.
— Ξέρεις νά  καλαντίσης ; τού είπε, μ.έ την 

ίδια άγρια φωνή. πού ε'δινε τά  προστάγματα.
Τό παιδί ταραγμένο, είπε'
— Τά ξέρω τά  κ ά λα ντα , καπετάνιε.
— Λέγε τα .
— Δέν μπορώ.
— Ά φού έγώ το θελω.
— "Ο,τι άλλο θέλεις θά τό κάνω. Ά μ ε  νά τρα

γουδήσω δέ·/ μπορώ' θ άρχέψω π άλι τά  κ λά μ α τα , 
κ’ είναι ντροπή νά  κλαίω  μπροστά σας. Ι ί λογής 
θαλασσινός θά γένω , &ν κλα ίω  σάν γυνα ίκα ;

— Κ α ί θαρρείς πώς οί θαλασσινοί δέν κλαϊ/ε ; 
Π ίταν παιδί υ.ου, ή θάλασσα γλυκειά  σάν τά  
ποτάμ ια . Κ α ί μέ τά  δάκρυα πού χύσανε τόσοι 
θαλασσινοί, κα ί μέ τά  δακρυα πού βρέχανε το 
περιγιάλι, τόσες μάννες κα ί γυναίκες κ ι ' αδερ
φές, άρμύρεψε τώρα ή  θαλασσα.

Κ λα ίνε κ ’ οί θαλασσινοί. Ό  καπετάνιος άρ
χισε τά  κλά μ α τα  καί τό παιδί άφηκε ελεύθερα 
τά  δικά του.

Κ α ί υστέρα άπό λίγο δ καπετάνιος, μέ άλλη  
φωνή πειό ήμερην, είπε-

— Δέν είναι ντροπή 4σάν κλαίνε οί θχλασσι-



Ε Θ Ν Ι Κ Η  Α Γ Ω Γ Η

νοί· οχι' μά οί θαλασσινοί είναι σημαιοφόροι· 
την περιφέρουν την γαλανόλευκη σ ’ δλα τά  λ ι
μάνια  καί πρέπει νά την τιμούν.

Ν ά μή γυρίζουν μεθυσμένοι καί μαχαιρώνων- 
τα ι καί βλασφημούν καί ό κόσμος που τούς βλέ
πει, ό ξένος κόσμος που άγαποί νά κάκολέη, 
καί νά λέη πώς τ ά  'Ελληνόπουλα δέν αξίζουν 
τίποτε καί είνε λαός αμαρτωλός.

Εμ.εϊς οϊ θαλασσινοί, παιδί μου, φέραμε τά  
γράμματα  στην 'Ελλάδα· πήραμε άπ  ’ όλα τά  
άκρογιάλια σάν σπόρο τόν πολιτισμό, κα ί τόν 
καλλιέργησαν εκεί κάτω , κα ί άνθισε καί καρ
ποφόρησε καί αγνώριστο — έμεϊς οί θαλασσινοί, 
Ολο εμείς — τον έσκορπίσαμε σ ’ όλα τάκρογιά- 
λ ια  π άλι.

Έμ.εΐς οϊ θαλασσινοί, παιδάκι μ.ου, αποφα
σισμένοι, άφοβοι, άφθαστοι, άνεστήσαμε τήν  
Ε λλάοα μ.ας. 'Εμείς είμαστε τό αθάνατο το 

νερο τω ν παραμυθιών, ποΰ θ ’ άναστήσουμε, όσα 
ή σκλαβιά νεκρώνει καί ό φθόνος σαβανώνει.

Α ι ; σου φα ίνετα ι εύκολο νά  γένης θαλασσινός, 
αψηφώντας τής μάννας σου τά  δάκρυα ; να ί ; 
ο/_ι οεν είναι εύκολο "Αμα μάθης νά λύσης καί 
νά οεσης σχοινιά, πρέπει νά μάθης νά λύσης καί 
νά δέσης αλυσίδες.

’Εγώ στό καράβι μου, που τό φυλάγει ό άγιος 
Νικόλαος ό μεγαλόχαρος, πού γλυκοφτερουγιάζει 
ή γαλανόλευκη άπάνω του, θέλω, παιδί μου, ό 
ναύτης νάνα ι παλληκάρι τιμημένο.

Νά μη τόν καταφρονούνε μεθυσμένο καί αμαρ
τωλό στά ξένα ακρογιάλια καί νά/η ένα σπι
τικό στην πατρίδα του’ κα ί τήν π α τ ρ ίδ α ,  π α -  
τρίοα μεγάλη σάν τά  όνειρά μας μέσα στην 
καροιά του, μέσα στό μυαλό του.

Ίο ξέρουν όλοι. Δέν κρατώ έγώ ναύτη  πού 
π αραπ ατά . Οί λίγοι να ϋτα ί μ.ου, είναι παιδιά  
πού τ ά  σεβομ,αι καί πού τιμ.ούν κα ί τό καράβι 
καί τη  σημαία του.

Κ λαΐς γ ιά  τήν γρηά μ.άννα σου, κλαίς γ ιά  
την πατρίδα σου; τούς άγαπ^ς ; μ.’ αρέσει ή 
αγάπ η  καί όταν λυώνη σέ δάκρυα άκόμα. 
Α γά π α  τους, παιδί μου, χύνε π ά ντα  τέτοια  

οακρυα· μά πρόσεξε ή γρηά μ.άννα σου, μόνον δά- 
κρυα χωρισμού νά  χύνη γ ιά  σένα- α υτά  νά είναι 
τά  μόνα πικρά της δάκρυα. Μά νά χύνη άλλα  
οάκρυα γλυκ ά , όταν σέ βλέπη νά γυρίζης π α ι-  
νεμ.ένος κα ί τιμ.ημ.ένος.

Αν θέλης νά  μείνης στό καράβι μ.ου, συλλο
γίσου κ α λά , δέν είναι εύκολα όσα ζητώ  άπό 
σένα.

Γό ναυτόπαιδο ε“τρεξε σάν μ,εθυσμένο, γλυκό- 
φίλησε τη  γαλανόλευκη, έγύρισε στον καπετάνιο  
θαρρείς μεγαλείτερο, φίλησε τό χέρι του κα ί ε ίπε’ 

Κ απετάνιε, θέλω νά  μ.είνω στό καράβι 
σου. Θέλεις νά σού καλαντίσω  ;

Το ναυτόπαιδο είπε τ ά  κα λα ντα  καί στό I

τέλος τήν ώρα πού έλεγε παραλλαγμ,ένα λ ιγά κ ι'  
« Εδώ ποϋ έκαλάντισά, ξύλο νά μή ραγίση, 

καί ό καραβοκύρης μας χρόνια πολλά νά ζήση».
Άκούσθηκαν « ζ ή τ ω »  ά π 'ο λ α  τά  στόματα.

Κ α ί ό καπετάνιος, ίσως γ ιά  ν ’ άποδείξη πώς 
κλαίνε καί οί θαλασσινοί, είπε, άφού κέρασε 
σ ’ όλους κρασί.

—  Κ α ί στήν Ά γ ιά  Σόφιά, πα ιδ ιά  μ.ου, νά 
λειτουργηθούμε· καί στήν Ά γ ιά  Σόφιά. Έμ.είς 
οί θαλασσινοί είμαστε τό άθάνατο νερό, πού 
θ ' άναστήσουμε τόν κοιμισμένο βασ ιλέα  μ.ας. 
Κ αί γ ια τ ί ώνόμ.χσα τό καράβι Ε υ α γ γ ε λ ισ μ ό  ; 
γ ιά  νά μ  ’ άξιώση ή Π αναγιά, νά γιορτάσω  
κ έγώ έναν Ε ύ α γ γ ε λ ισ μ ό ,  σάν εκείνον τόν 
παλιό , τόν άξέχαστο.

Σε λίγο μ.έ τή  φωνή του τήν άγοιωπή π ά λ ι,  
πού εΆνε τά  προστάγμ.ατα, είπε-

— Τώρα ό καθένας στή δουλειά του. Ευτυ
χισμένος ό καινούργιος χρόνος.

Α λ ε η α ν δ ρ α  Π α π λ δ ο π ο υ λ ο υ
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Έ ν τή  πρώτη μου επιστολή έθεώρησα καλόν 
νά οώσω γενικήν τ ινα  Ιδέαν περί τής α ιγυπ τ ια 
κής τέχνης, ύποσχόμενος συνάμα νά εκθέσω καί 
τά  άφορώντα εις τήν τέχνην τώ ν Χαλδαίων καί 
Ασσυριών έν τή  δευτέρα μ.ου έπιστολή. Πιστός 
ε'.ς την ύποσχεσίν μου εκείνην έπι/ειρώ νύν νά  
τήν έκτελέσω, όση μοι δύναμις, λαμβάνω·/ οδη
γούς τούς έπισκεφθέντας τάς αρχαίας έκείνας 
χωράς καί οιά πολλών έπιστημονικών μελετών 
έοευνήσαντας τά  άνακαλυφθέντα έκεΐνα πανάρ- 
/αια  ανημ.εϊα.

Πριν όμως προβώ ε’.ς τό θέμα μ.ου, άς μοί έπι- 
τραπή νά διασκεδάσω πρόληψίν τ ινα , δικαιολο- 
γημένην ίσως, πρόληψιν ύπάρχουσαν παρά τισι 
τών ήμετίρων περί τού πολιτισμού καί τής τέ/νης 
τών αρχαίων έκείνων λαώ ν, οΰς οί πρόγονοι ήμ.ών 
άπεκάλουν άκαταλλή λω ς βαρβάρους.

Η μείς οί "Ελληνες, είθισμένοι όντες νά βλέ-  
πωμεν προ ήμ.ών τά  έργα τώ ν προπατόρων μας, 
εις τά  όποια ή τέχνη έξήνεγκε τήν τελευτα ίαν  
λέξιν της, έκθαμβούμενοι έκ τής μεγαλοπρεπείας 
τού σοβαρού Παρθενώνος, έκ τής καλλονής τού 
Ερεχθείου καί άλλω ν γλυπτικώ ν έργων τελείων 

την τέχνην, δυσανασχετούμεν ν ' άκούωμεν περί 
τών έργων τώ ν Χαλδαίων καί Ασσυριών καί 
νομίζομε·/ οτι πάσα  σπουδή καί μελέτη επί τοι- 
ούτων άτελών έργων είνε κόπος μάταιος καί εις 
ουοέν χρήσιμος.
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Τούτο δέν αληθεύει π αντάπ ασ ι. Τά έθνη 
έκεΐνα είχον πολιτισμόν άρκετά προχωρημένου 
καί τέχνην ώστε νά έλκύση α υτή  τήν προσοχήν 
τών έπισκεφθέντων τά ς  χώρας έκείνας Ε λ λ ή 
νων, οίτινες περιέγραψαν οσα μεγάλα  και θκυ- 
υαστά  έργα είοον εκεί, χωρίς όμως νά  δωσωσιν 
ήυ.ΐν πληροφορίας περί τών γενικών αρχών, « -  
τίνεο έπεκράτησαν έν τή  τέχνη τώ ν λαω ν εκεί
νων. Ό πω ς δείξω 0έ εις οίον βαθμόν ειχεν ανελθη ο 
πολιτισμός παρά τοΐς Χαλδαίοις κα ί Άσσυριοις, 
άρκεί μοι νά άναφέρω πρός τό παρόν οτι εις των 
βασιλέων τώ ν'Ασσυριών, ό  ΆσσουρΚανιπαλ, ητο 
μέν σκληρός κα ί αίμοβόοος, ά λλά  συνάμα ητο λο- 
γιος καί προστάτης τών καλών τεχνώ ν. 1 πο την 
προστασίαν τού βασιλέως έκείνου είχε σχηματι
κ ή  βασιλική βιβλιοθήκη, συνισταμένη εις π ινα 
κίδας έξ άργίλλου, τεμ άχ ια  τώ ν όποίωνευρεθη- 
σαν έν τοΐς άνακτόροις αυτου. Η βιβλι-θηκο  
έκείνη περιελάμβχνε παντός είδους έπιστημονικας 
συγγραφάς. Έ ν αύτή  ύπήρχον συγκριτικά λε
ξικά, κατάλογοι τώ ν διαφόρων άσσυριακων )εο- 
τή τω ν μετά  τών έπωνυμ.ίων τω ν, χρονολογικοί 
κατάλογοι τώ ν βασιλέων κα ί ηρώων επωνύμων, 
ετι δέ πίνακες αστρονομικοί, γραμματικα ι, ιστο- 
ρίαι, καί ά λ λ α  επιστημονικά συγγράμματα επι 
διαοόρου όλης. Α ί πινακίδες έκεΐναι ησαν τεταγ-  
μέναι καθ ’ ύλην έν τώ  δευτέρω όρόφφ του κ να -  
κτόοου του, ά λλά  κ α τά  τήν άνασκχφην πεσουσαι
έξ *απροσεξίας κατεθρυμματίσθησαν πλειστα ι,
διεσώθησαν όμως κ α ί τινες ακέραιοι άποτελουσχι 
νύν πολύτιμον κόσμον τού ΒρεττΧνικου Μουσείου.

Μή λησμονώμεν πρός τούτοις ότι  ̂οί λαοι 
έκείνοι, όσον καί οί αρχαιότεροι αυτώ ν Α ιγύπτιο ι, 
υπήρξαν οί δημιουργοί, οΰτως ε’ιπείν, τή ς τέχνης. 
Έ καστος αυτών διέπλασε τέχνην ιδ ίαν, εχουσαν 
τύπον κα ί ρυθμόν π ά ντη  άνόμοιον. Πολλακις έγε- 
νοντο έπιδρομαί κ α τ '  άλλήλω ν, Άσσύριοι οε και 
Α ιγύπτιο ι συνηντήθησαν πολλάκις εν τοις πε- 
δίοις τώ ν μαχώ ν, άλλ ’ έν τή  τέχνη έκάστου 
οΰδεμίαν έσχεν έπιρροήν το ιαύτη  συνάντησις, 
ούτε άσήμαντά  τ ινα  δάνεια, γενόμενα. παρ αλ- 
λήλω ν, ήλλοίωσαν τό παράπαν τόν εθνικόν έκα
στου έν τή  τέχνη  τύπον.

Ή  μεταξύ Τίγρητος καί Εύφράτου χωρα 
ύπήρξεν, ώς γνωστόν, ή  κοιτίς Χ αλδαίων άμα  
κα ί ‘Α σσυριώ ν, πρότεροι όμως κα τά  τε  τον πολι
τισμόν καί τάς τέχνας ύπήρξαν οι Χαλοαιοι, 
γενόμενοι διδάσκαλοι τ ώ ν ’Ασσυριών. Οί τελευ
ταίοι ούτοι ήκολούθησαν άπαρεγκλίτως τ ά  μαθή
μ α τα  ά έλαβον παρά τών X αλοαίω ν, καί £1*®Τ£ 
ένεωτέρισαν κατα  τ ι ,  κυρίως όμως ε’ιπείν ούοε- 
ιαίαν έφερον άλλοίωσιν ή βελτίωσιν εις την τέ
χνην. Οί Χαλοαιοι έφημίζοντο ώς άστοολογοι 
προλέγοντες τά  μέλλοντα, τούτου ενεκεν έπεοο- 
θησαν εις τήν παρατήρησιν τώ ν άστρων, οιοτι 
έπίστευον ότι έκ τής πορείας των έόύνχντο να

προίδωσι τά  μέλλοντα νά συμβώσιν. Ουτε τούτο 
ήτο τό μόνον προσόν τώ ν Χ αλδαίω ν, διότι^ησαν 
ίσ/υροί ώς ιερείς κα ί έθεωρούντο ό>; μάγοι δυνά- 
μενοι δι ’ έπωδών ή  διά φαρμάκων νά  έςευμενι- 
ζωσι τά  κακοποιά π νεύματα . Τ οιαύτη δέ ιδέα 
έπεκράτει περί αυτών καί τ ώ ν  Ασσυριών και 
παρά τοίς έλληνικοίς πληθυσμοίς. Ώ ς γινώσκετε, 
ή Σ ιμαίθα παρά Θεοκρίτω. έγκαταλειφθείσα ύπο 
τού έραστού τη ς , απειλεί έν τώ  άπελπισμώ της 
οτι έ/ει έν τή  κύστει κακά δι ’ αύτό·^ φάρμακα, 
τών όποιων τήν χρήσιν έδιδάχθη παρ ενος ξένου 
Άσσυρίου.

Ή  Νινευή κα ί ή Βαβυλών υπήρξαν_αλληλο- 
διαδό/ως α ί δύο πρωτεύουσαι τών Χαλόαίων και 
’Ασσυριών, καί διετέλουν αείποτε εις πόλεμόν, 
εως ου ή  Νινευή τώ ν Άσσυρίω·/ καθυπέταξε την 
τώ ν Χαλδαίων Βαβυλώνα καί κατέστησε·/ αύτην 
ύπο/είριον. Όμοιόν τ ι  παρουσιάζει καί ή  ελλη
νική ιστορία μεταξύ ’Αθηνών κα ί Σπάρτης. 
Ά φού έπί πολύ ήρισαν α ί δύο πόλεις περι επ ι-  
κρατήσεως καί πρωτείων, ή  άγέρωχος Σπάρτη 
έπί τέλους ύπερίσχυσε κα ί τότε ό Λακεοαιμονιος 
στρατηγός κατέσκαψε τά  τείχη  τών Α θηνώ ν και 
τά ς  τριήρεις αυτών κατέφλεγεν έν ήχω  τών 
αυλώ ν. Τοιούτό τ ι  δέν ε'πραξεν ό Άσσυριος 
κα τακ τη τή ς, διότι τά  τείχη  τής Βαβυλώνος 
ύπήρ/ον ότε μ ετά  τα ύ τα  ό Κύρος μετά  των Περ- 
σών του έκυρίευσεν αύτήν καί ότε^μετά τούτον ό
Μέγας ’Αλέξανδρος είσήλθε νικητής άπάσης σχε
δόν τή ς Ά σ ία ς . _ , ,

Ή τέχνη  έν Α σσυρ ία , άντιθέτως προς την 
τής Α ίγυπτου, έπεδόθη εις άνίδρυσιν μεγάλων 
καί πολυτελών άνακτόρων, ά λ λ '  ολίγους ίορυσε 
ναούς, ή τουλάχιστον όλίγιστοι εύρέθησαν. Έ πολ-  
λαπλασιάσθησαν δέ τα ύ τα  κα ί συνετελεσαν 
πλεϊστον εις τήν έξάσκησιν τής τέχνης, οιοτι οι 
Άσσύριοι βασιλείς συνείθιζον νά  κτίζω σιν έκα
στος ίδιον άνάκτορον ευθύς ώς άνελάμβανον την 
έξουσίαν, ώς κα ί τώρα πράττουσιν οί σημερινοί 
Σουλτάνοι. Τά ανάκτορα τα ύ τα  έφιλοτιμειτο  
έκαστος νά  καταστήση  πολυτελέστερα κα ί με
γαλοπρεπέστερα τού προκατόχου του,  ̂εις τού
των δέ τήν άνασκαφήν όφείλομεν την εόρεσιν πο
λυαρίθμων έπιγραφών κα ί αναγλύφω ν, έξηγούν- 
των ού μόνον τήν τέχνην τών δύο έκείνων λαω ν, 
ά λλά  καί τάς έξεις αΰτών καί τ ά  ενργα εις ά  κυ
ρίως ήσμένιζον. . . ,

Έ κ τώ ν έν μέοει άνακκλυφθεντων θεμελίων 
τών άσσυριακών άνακτόρων έγνώσθη όπωσουν ή  
έσωτερική αΰτών διαίρεσις, ή τ ις  όμοια,ει κατα  

| πολύ πρός τήν διαίρεσιν τών άνακτόρων πάντων 
τών άνατολιτών ηγεμόνων. Τ πήρχε οηλκοη εν 
διαμέρισμα, τό λεγόμενον Σ ελ α μ λ ή κ ,  ήτο ι α ί α ι-  
θουσαι τώ ν έπισήμων ύποδοχώ·^ κα ί α ί τού άν-  
δρωνίτου. Δεύτερον διαμέρισμα ήτο τό λεγόμενον 

I Χ αρέμ ι,  ήτοι ό γυναικω νίτης. Τρίτον κα ι τε-
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λευταΐον f c o  τό λεγόμενον Χ άν ι ,  ήτοι τά  θω
μά τ ια  τώ ν φυλάκων κα ί άλλω ν «τόμων άνηκόν- 
τω ν εις τήν υπηρεσίαν τού βασιλέως.' Α ί άνωτέρω 
χϊθουσαι διεκόπτοντο ύπό εύρυτάτων αύλών καί 
συνεκοινώνουν διά πολλών στοών κα ί διαδρόμων, 
συμπερκίνεται δτι τ α  άνάκτορχ των Α σ σ υ 
ριών βασιλέων ησαν μονώροφα, διότι ούδαμού 
άνευρε θη κλ ΐμάζ τις χρησιμεύουσκ πρός ά νάβα-  
σιν. Πιθανώς θά ησαν πύργοι τινές μόνον ύπερέ- 
χοντες κατά  τ ι  τού όλου οικοδομήματος.

I Ιερίεργον καί μοναδικόν ισω'ς είνε δτι τά  
εν Μεσοποταμία άνάκτορα ησαν γενικώς κ τ ι
σμένα =πι τεχνητού σιδήρου κατασκευασμένου  
οιά πολλών χω μάτων κομισμένων άλλαχόθεν, 
τα  όποια έστήριζον έξωθεν διά λίθινων τειχών έν 
πασα ι; τα ΐ;  πλευραϊ; αυτώ ν. Π άντα δέ ησαν 
(μκοδομημένα διά πλίνθων ήψημένων εις τον ήλιον 
η εις κλίβανον, συνδεόμενων δ ι’ άσοάλτου, διότι 
ό Λίθος οεν εΰρίσκετο έν τή  χώρα, καί όσακις είχον 
απαραίτητον ανάγκην λίθου, ώφειλον νά  βέοωσιν 
αύτόν ̂ μακρόθεν διά πολλής δαπάνης. Εις 'έκά- 
σ τη ' &ί “ών πυλών των ανακτόρων εκείνων με
γάλοι ανάγλυφοι ταύροι πτερωτοί, έχοντες κε
φαλήν ανθρώπου γενειώντος, ισταντο’ άνά δύο 
παρά τάς εισόδους, έν μέσω δέ έκαστου ζεύγους 
ι στα  το ετερος τοιούτος ταύρος κ α τά  μέτωπον 
βλέπων πρός τον εισερχόμενου. Οι ταύροι ούτοι, 
¿χοντες μέγεθος πεντε μέτρων, εύρίσκονται καί 
παρά τάς πύλας τών πόλεων, ¿θεωρούντο δέ ώς 
θεότητες ποοστάτιοες τώ ν τε ανακτόρων καί τών 
πόλεων. 'Ομοια καθήκοντα άπεδιδον ενίοτε καί 
εις τους πτερωτούς λέοντας, ους παρίστανον μέ 
κεφαλήν άνθρώπου.

Πολλαχού τών άνακτόρων εκείνων άνευοέθη- 
σαν αψίδες καί τ ινε ; θόλοι, ώς U  Τού όποιου 
μανθάνομεν δτι τά  δύο τα ύ τα  ή σαν γνω στά  είς 
την αρχιτεκτονικήν τώ ν Άσσυοίων. Τών άψ ί- 
οων, ως γνωρίζετε, ¿ποίησαν πολυειδή χρήσιν οί 
Ρ ωμαίοι, ιδίως εις τά  μ.ακρά ¿κείνα καί γραφικά 
ύδρκγωγεϊα, τά  καλλύνοντα καί νύν τήν ρωυ.αϊ 
κην πεδιάδα. Τού θόλου δέ έκαμον μετά  ‘τούς 
Άσσυρίους χρήσιν οί αυτοί Ρωμαίοι ίδρύσαντες 
το του Αγρίππα ΙΙάνθεον, έτ ι δέ τολμ.ηρότερον 
οί Β υ,αντινο ί έν τώ  περιωνύμω ναώ τής Ά γ ια ς  
Σοφίας.

Α λλ  ό πλούτος τώ ν άνακτόρων τών Ά σσ υ  - 
ρίων συνίστατα ι είς τάς έντός κυτών εύρεθείσας 
άναγλύφους παραστάσεις χρωματισμένες διά 
,ωηρών χρωμάτων. Είς τά  ευρύτατα ‘ εκείνα οί- 
κοοομήματα μή περιμένετε νά εϋρητε σκηνάς τού 
οικιακού, τού εργατικού, ή τέλος τού απλοϊκού 
εκείνου βιου, οϊας εΐδομεν έν τοΐς ύπογείοις τά  ροις 
τώ ν Α ιγυπτίω ν. Οί Άσσύριοι έκεϊνοι βασιλείς 
ησαν ακούραστοι πολεμισταί καί θηρευταί έυ.μα- 
νείς άγριων θηρίων, τοιούτοι δέ όντες, ήρέσκόντο 
οιά τοιούτων παραστάσεων νά διακοσμώσι καί

τά  ανάκτορά τω ν. Έν αύτοϊς ούδέν άλλο σχε
δόν βλεπει τ ις  ή στρατιω τικάς πορείας καί παρε
λάσεις, έν αίς προπορεύεται ό βασιλεύς, προσέτι 
μάχας ή έπιθέσεις κατά  πόλεων οχυρών, καί 
ένιοτε τού; μετά  την νίκην α ίχμαλω τισθέντας  
άγομένους σιδηροδέσμιους ή  ικετεύοντας γονυκλι
νείς το ελεος τού νικητού βασιλέως. Τ οιαύται 
παραστάσεις ησαν μόναι άρεσταί είς τούς υ.ηδέ- 
ποτε άναπαυομένους πολεμιστάς βασιλείς, διότι 
α υτα ι άνεμίμνησκον κα ί είς αυτούς καί είς τάς  
ι ~ί ?'/.°ί̂ -ί’κοκς γενεάς τάς μεγαλουργούς αύτών 
πράξεις. Παρετηρήθησαν δμως καί τ ινα  ανά
γλυφα  παριστάνοντα θρησκευτικάς λ ιτανε ία ς. 
Εν τοΐς άναγλύφοις έκείνοις φαίνονται φερόμ.ενα 

ε'νθρονα είδωλα άσσυριακών θεοτήτων έπί τών 
ώμων τεσσάρων άνδρών έκαστον. ’Αλλαχού  
πάλιν εύρίσκομεν τούς θεούς ίσταμένους όρθιους 
έπι τής ράχεως πτερωτών γρυπών ή λεόντων 
πτερωτών καί άλλω ν ζώων.

Λ ίαν περίεργον εινε καί τούτο, 6τι οί Ά σ σ ύ -  
ριοι κα λλ ιτέχ να ι υ,ετά πλείονος μ,ελέτης καί μετά  
μείζονος αλήθειας παρέστησαν τά  ζώα ή τήν  
άνθρωπίνην μορφήν. Ή μορφή τού άνθρώπου 
ύπήρξε διά τήν τέχνην τω ν δυσπειθής καί σ τα -  
σιά,ουσα ύπό τήν γλυφίδα τω ν, παρέστησαν δέ 
αυτήν τραχεΐαν μέχρι σκαιότητος. Ά λ λ ω ς  τε 
φα ίνετα ι δτι ή συνήθης τών ’Ασσυριών άμ.φίεσις, 
καλύπτουσα διά παχύτατω ν κα ί αλύγιστω ν εν
δυμάτων ολόκληρον τό σώμα, δέν παρείχεν 
αύτοϊς τήν ευκαιρίαν πρός συνεχή κα ί άνετον 
μελέτην τού ανθρωπίνου σώματος. Ό ,τ ι  ε'βλεπον 
γυμνόν τού ανθρωπίνου σώματος ησαν μ.όνοι οί 
βραχίονες καί αί κνήμαι, ά λλά  καί τα ύτα  π α -  
ριστησαν μ ετά  το ιαύτης πχοχμορφώσεως τής 
φυσεως, ώστε φαίνονται ώς βραχίονες καί κνή- 
μ α ι άπό τώ ν όποιων άφηρέθη άσπλάγχνω ς τό 
σώ μα. Ούτε είχον καν τήν ευκαιρίαν, ήν είχον 
οί Ελληνες, τού νά βλέπωσιν έν τοϊς γυυ.νασίοις 
καί τα ίς παλα ίστρα ις γυμνήν τήν άνθρωπίνην 
μορφήν, οιότι, κ ατά  τήν μαρτυρίαν τών Ε λ λ ή 
νων συγγραφέων, οί βάρβαροι έκεϊνοι λαοί, ώς 
«πεκάλουν αυτούς, έθεώρουν αισχρόν νά οαίνων- 
τα ι όημοσία γυμνοί. ’Αφού δέ έθεώρουν αίσχράν 
την γύμνωσιν, έδει κ α τ ’ ακολουθίαν νά υ.ή άνέ-  
χω ντα ι αυτήν μήτε είς τάς διακοσμήσεις τών 
ανακτόρων τω ν. Ά λ λ ω ς  δμως είχε τό πράγμα 
ω_ προς την πα.ρχστχσιν των ζωων. ’Γαύτα πχ— 
ρουσίαζον είς θεαν γυμνόν τό σώμα κα ί οίον υπάρ
χει έν τή  φύσει άνευ προσθέτου έπικαλύαματος. 
Ό ; ανωτέρω έρρήθη, οΰ μόνον οί Άσσύριοι βα 
σιλείς ησαν θηρευταί, άλλά καί οί αύλικοί αύτών 
καί οί εϋγενεϊς, πάντες δ ’ είχον τερπνήν καί 
εύάρεστον ένασχόλησιν τά  κυνηγέσια, τά  όποια 
ησαν μ ια  οι ’ αυτούς προπαιδεία είς τάς μάχας. 
Ποός τουτο^δ’ ετρεφον πληθύν θηρευτικών κυνών, 
ους είχον έξησκημένους είς ιχνηλασίαν καί κ α τα -
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δίωξιν τού θηράματος. Ο ίτω  κ α ί οί κα λλ ιτέχ να ι, 
άκολουθούντες μετά  τώ ν άλλων τά  κυνηγέσια  
τών βασιλέων κα ί παρευρισκόμενοι είς τάς κ α τα 
διώξεις καί κατατοξεύσεις τώ ν λεόντων ^και 
τώ ν άλλω ν ζώων, είχον τήν ευκαιρίαν νά  λα ο ω -  
σιν ίσχυράς κα ί ανεξάλειπτους εντυπώσεις περι 
τού σχηματισμού έκαστου ζώου, περι τής 
σεως αύτών άναλόγως τού κινδύνου ή  τής επιθε· 
σεως, νά  ΐδωσι τέλος τήν αγωνίαν αύτών η την 
άγριότητα εκ τού πλησίον καί οΟτω νά  χναπα- 
ραστήσωσιν έπί τού άλαβάστρου ή έπί τη ς έ γ * 
καύστου πλίνθου τάς έντυπώσεις των μ ε τ ’ ά.λη- 
Οείας έκπλησσούσης τον θεατήν.

Π λεϊστα ανάγλυφα  τοιούτων παραστάσεων 
άνωρύχθησκν έν Νινευή κα ί πλησίον τής σημε
ρινής Μοσούλ, τώ ν οποίων άτελή  περιγραφήν 
δίδω ένταύθα, διότι άνευ σχεδιογραφημάτων 
καθίστατα ι δυσχερής ή  διά μόνον λέξεων ε"κ)εσις 
καλλιτεχνικώ ν ε'ργων.

Έν μικρά σειρά αναγλύφων έξαχθέντων απο 
τών άνακτόρων τού βασιλέως Άσσουρβανιπάλ, 
π αρ ίστατα ι εν κυνηγέσιον, ού μ ία  σκηνη εινε 
κα ί ή είς Θήραν ε'ξοδος. Έ κεϊ βλέπει τ ις  τους 
κύνας σπεύδοντας νά  έξορμήσωσι. Τό^λωρίον 
προσδεδεμένον είς τον λαιμόν τώ ν ζώων εινε λ ίαν  
τεταμένον, διότι ό όδηγός αύτώ ν βχ στα ,ε ι ίσχμι- 
ρώς αύτό κα ί περιστέλλει τήν όρμήν τω ν, έκεΐνκ 
δέ μηκύνουσι τόν λαιμόν τω ν, κα ί άνοίγουσι το 
στόμα, ώστε φαίνονται ώς νά ΰλακτώ σ ι κα ί ώς 
νά παροτρύνωσι διά τών υλακών και τών σχ η
μάτω ν τω ν τούς κυρίους των είς τήν έςοοον. Ο 
καλλιτέχνης έν τώ  συμπλέγματι^ τούτω παρε- 
στησε τήν στιγμήν έκείνην μ ετ  άληθείας και 
άντιληπτικότητος σπανίας.

Έ κ δέ τών άγριων θηρίων τό μάλλον έφελ- 
κύσαν τήν προσοχήν τών ’Ασσυριών καλλιτεχνώ ν  
ΰπήρξεν ό λ έ ω ν ,’ό φοβερός ουτος τής έρημου β α 
σιλεύς. Παρέστησαν δέ αύτόν είτε έν άορχνεία, 
είτε έν έπιθέσει, είτε κα ί έν αγω νία  θανάτου 
μ ε τ ’ έξαισίας άληθείας. Ό  έν τώ  Μουσείο» τού 
Λούβρου όρειχάλκινος Λέων, ό έξαχθείς άπό τού 
παλατιού τού βασιλέως Σαργών, κε ϊτα ι έπι του 
έδαφους έν τελεία  ήρεμία κα ί άμεριμνία. Φαίνε
τα ι τό ισχυρόν έκεϊνο θηρίον δτι άγνοεϊ τ ί  έστι 
φόβος, ύπερηφανευόμενον δέ διά τη·^ ύπεροχην 
τής ισχύος του, μένει άμέριμνον οιά π αντα
κίνδυνον. , , ,

Θ αυμασιώτερα εινε τά  είς τήν άνωτέρω σειράν 
τών αναγλύφων παριστανόυ.ενα δύο θηρία, λεων 
κα ί λέα ινα , τρωθέντα ε'ναγχος ύπό τών θηρευ
τώ ν. Τ α ύτα , όμού μέ τά  λο ιπά , τηρούνται έν τώ  
ΙΙρεττανικώ Μουσείω, καί εινε άξια  περιεργεία; 
παντός έπισκεπτομένου τό πλουσιώτατον έκεϊνο 
είς άρχαϊα Μουσεϊον. Το θανάσιμον βέλος ένε- 
πήχθη είς τό σώμα τού λέοντος κα ί μένει έμπε- 
πηγμένον έν αύτώ . Τό ζώον, αδυνατούν νά  στη-

ρτχθή ορθιον, κάθητα ι έπί τών όπισθίων ποδών, 
καί κύπτον τήν κεφαλήν άνοίγει χανοόν τό 
στόμα, άπό τού όποιου φεύ ! έξερευγεται^ κρου- 
νηδόν τό αίμ.κ, μετά τού αίματος δέ κα ί ή (ωή·
Ή  στάσις κα ί ό σχηματισμός τού λέοντος οει- 
κνύουσι τό καταβάλλον αύτόν άλγος, φα ίνετα ι δέ 
ό»ς νά α ίσθάνητα ι τήν φρίκην τού προσεγγι- 
ζοντος θανάτου.

Ή  πληγωθεΐσα λέα ινα  διεγείρει ε'τι μάλλον 
τήν συμπάθειαν τού θεατού. Τρία βέλη ένεπή- 
χθησαν έπί τής ράχεως τού θηρίου κατασυντρ ι- 
ψ α ντα  τήν σπονδυλικήν αυτού στηλην. Εκ τ-υ  
τραύματος τούτου όλόκληρον τό οπίσθιον ̂  μέρος 
του σώματος φα ίνετα ι παραλελυμένον. Τό δυσ
τυχές ζώον π ιρ ιπ ατε ϊ είσέτι, ά λ λ ά  διά μονών 
τών προσθίων ποδών του σύρον μετ αγωνίας επι 
τού έδάφους παραλύτους τους οπισθίους. Η οφις 
τής λεα ίνης είνε είσέτι άγρια, κα ί δεικνύει μα- 
τα ίαν επιθυμίαν πρός έκοίκησιν.

"Ετερον άνάγλυφον παριστ^ τόν βασιλέα  
Ά σσουρβανιπαλ, κα τά  τού όποιου ̂ επ ιτίθεντα ι
δύο λέοντες. Ή  σκηνή εινε φοβερά, άλλ^ ό ατρό
μητος βασιλεύς, έφ ’ άμάξης ίστάμενος όρθιος και 
τείνων ίσχυρώς τό τόξον, έτο ιμαζετα ι νά ριψο 
τό βέλος του κ α τά  τού έκ τών_ ε'μπροσθεν έφορ- 
μώντος θηρίου. Παρ’ αύτόν ό ήνίοχμς β ^ τ α ,ε ι  
δ ι’ δλης του τής δυνάμεως τ ά  ην ία , και ο λ ως 
πρός τό ε’ργον του άφωσιωμένος, προσέχει μη τοι 
δ ι’ άκαταλλήλου στροφής διακινδύνευσα, τό πάν, 
ά λλ  ’ είς τά  όπισθεν συγκροτείται έτέρα όμοια 
π ά λη . Έτερος καί ένταύθα λέων έφορμά κα τα  
τώ ν έν τή  βασιλική άμ άξη  ευρισκομένων, ά λλ  
οί δύο έπί τής άμάξης εύνούχοι έμπήγουσιν εις 
τό στήθος τού θηρίου τά  δύο αυτών οορχτα 
δ ι’ ολης τω ν τή ς δυνάμεως. Ό  κίνδυνος, ώς 
παρατηρείτε, δέν ήτο μικρός, οί πάντες οε φ α ί
νονται πρός ούδέν άλλο μεριμνώντες η εις την 
άποσόβησιν αύτού. Μ ία στιγμή  άφαιρέσεως,^ καί 
τό πάν άπόλλυτα ι. Μ εθ’ δλην δέ τήν περι τα  
κ α θ ’ έκαστα ατέλειαν τή ς τέχνης, ό γλύπτης  
έξετέλεσε τό εργον του άξίως τού φοβερού τής 
σκηνής, ήν ήθέλησε νά παρουσίαση. Α ί κινήσεις 
τώ ν άμυνομ.ένων εινε β ία ια ι, ώς β ια ία  εινε και 
ή  έπίθεσις τού έχθρού.

Ό νομαστά παρά τοΐς αρχαιολόγοι; εινε και 
τά  όρειχάλκινα άνάγλυφ κ  τώ ν θυρών, των γ νω 
στών ύπό τό όνομα θύρκι τού Β α λα β ά τ. Α υτα ι 
ήσχν π ύλα ι πόλεων ή  βασιλικών άνακτόρων 
κχτεσκευχσμ.ένχι έκ ξύλου, έκαλ.ύπτοντο δέ οι 
ελασμάτων όρειχαλκίνων, έν οίς παοίσταντο οι εκ- 
κοούσεωςτά προσφιλή τοΐς Άσσυρίοις θέμ α τα , εκ- 
στρατεϊα ι δηλαδή καί νίκα·. Σαλμανασάρ^τού Β . 
Κ α τά  τήν σφηνοειδή επιγραφήν τήν συνοοεύβυσαν 
εν τεμάχιον τού όλου ε’ργου, πρόκειται έν τουτω  
περί θυσίας, ήν προσφέρει ό βασιλεύς έκεΐνος παρα 
τάς όχθας τής έν Α ρμενία  λίμνης τού Β άν. Έκει
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Π Α ΙΔ Α Γ Ο Γ ΙΚ Α Ι  Π Ρ Ο Ο Δ Ο Ιμβς παρουσιάζει ό γλύπ τη ; τά  ποό; τήν Ουσίαν 
απαιτούμενα σκεύη, ένα. μεγχν λυχνοΰχον, ένα 
βωμόν τρίπουν, καί ούο ξυστούς επί σκίμποοος 
άπολήγοντας ε'ι; δίσκον. ’Αριστερά δέ τής πχοχ- 
στάσεω ; φαίνονται σ τρατιώ τα ι ρίπτοντε: εις την 
λίμνην τά  ¡/.έλη τών θυσιχσθέντων ζώων, τά  
όποια άρπάζουσιν οί κάτοικοι εκείνοι τής λ ιανής.

Εν έτέρω τεμαχίω  φαίνονται αμχξχι φορτηγοί 
συρόμεναι ύαό ίππων έν εκστρατεία τ ιν ί, ά λ λ  ’ ή 
όδδς εινε κοίτη ποταμού ανώμαλος καί ολισθηρά, 
οιο οί ίπποι επιπόνως κα ί μ ε τ '  αγωνίας γωροϋσιν 
εις τά  πρόσω. Οί ηνίοχοι μ άτην παροτρύνουσι 
όιά της μάστιγος τούς άσθμαίνοντας ίππους νά 
προχωρήσωσιν, ά λλά  τότε πεζοί άρπάζοντες τού; 
χαλινούς πλησίον τού στόματος τώ ν ίππω ν, σύ- 
ρουσιν αυτούς βιαίως, καί ουτω διευκολύνεται ή 
πχρέλχσις. Εις έτερον τεμάχιον τών Ουρών εκεί
νων π αρ ίσ τατα ι ί. αυτός βασιλεύς όρθιος φέρων 
τόξον εις τ ά ;  χεϊρας καί μαχαιραν (ζωσμένος, 
ενώπιον δε αύτού α ιχμάλω το ι Οδηγούμενοι ύπό 
τοξοτών, πίπτουσι πρηνείς εις τούς πόδας του 
ικετεύοντες το έλεος του σκληρού εκείνου μονάρχου.

Ά λ λ  ' εινε άνάγκη νά άναοάλω  εις προσεχή 
επιστολήν τό τέλος τού περί Χκλδκίων καί 
’Ασσυριών λόγου.

Έ ν  Κέρκυρα, 'Ιανουάριος 1900.
Γ .  Μ α υ ρ ο γ ια ν ν η ε

Μ Υ Σ Τ Η Ρ Ι Ο

Σ' του γέρου τό προσκέφαλο ατέκ' ί, Ζ αή θλιμμένη 
σ τή OC-ρα του μπροστά 

ό κοκκαλιώρη- θά νατος ολόρθος περιμένει 
καί δρέπανο |!αστμ.

Κ ' εκεί π' άκούγετ' ή βαρεία του γέρου αναπνοή 
μέσ' σ' τά στερνά δεινά του, 

αναστενάζει ανήσυχη καί στρέφει' ή Ζωή 
κ α ί λέγει τοΰ Θανάτου.

Εγώ , ί. Ζωή, τόν έφερα σ' Αγκάθια καί σέ κρίνους, 
ο ί στράτες άνθηρές, 

σι γάμους καί σέ λείψ ανα, σέ γέλια καί σέ θρήνους, 
σέ λύπες καί χαρές.

Εγώ, ή Ζωή. τό ν έκανα ν ά  νοιώση εδώ σ' τή γή 
μ' αχόρταγη αγωνία 

τού έρωτος τά ,·!άσανα, τής ίχ θ ρ α ; τήν πληγή, 
τοΰ πλούτου τή μανία.

Σ(·, θ ά νατε, ποΰ αδιάφορος ¡ιέ: περηφάνεια τόση 
σ' τό δρέπανο άκουμπάς, 

τί 9ά τόν κάνης, θ ά νατε, ο' τό κράτος σου ν ά  νοιώαη, 
καί ποΰ 5έ ν ά  τόν π μ ς;

Κ ι' ό κοκκαλιάρης θά νατος μέ βήματα βαρειά 
ο  τό π λά γι της πηγαίνει, 

στρέφει μέ: καταφρόνεσι τήν άσαρκη θωριά 
τή ν βλέπει κα ί σωπαίνει.

ΙΟΛΝΝΗΕ ΠΟΛΚΜΗΕ

ΨΗΦΙΣΜΑ 3 7 ,0 0 0  ΠΑ ΙΔ ΙΏΝ

Από τίνος χρόνου, δοθέζτος έξ ’Αμερικής τού 
πρώτου παραδείγματος, ένεκαινϊσΟησαν τά μαθητικά 
ψηφίσματα, ήτοι ή συλλογή τών παιδικών ψήφων 
έπί διαφόρων ζητημάτων τεΟησομε'νων προς αυτά 
ύπό τού διδασκάλου.

Εύνόητον είνε οτι τά ζητήματα ταύτα εινε σχε
τικά πρός τόν καθόλου μαθητικόν βίον, άπλούστατα 
καί ανάλογα πρός τήν άντίληψιν τών παιδιών, προ
βάλλονται δε πάντοτε εις τούς μαΟητάς τών μέσων 
και τών ανωτέρω·/ τάξεων τών δημοτικών σχολείων.

Τοιοϋτο ψήφισμα εύρυτάτων διαστάσεων έγένετο 
εσχάτως εις τά δημοτικά σχολεία ενός όλοκλήρίυ 
γαλλικού νομού, συλλεχθεισών τών ψήφων 37 ,0 00  
άρρένων καί θηλέων μαθητών έπί 41 διαφόρων 
ερωτημάτων.
... ^ Ή ?15!** έγένετο τήν αυτήν ημέραν εις
άλα τά σχολεία καί τήν αυτήν ώραν, ή δε σχετική 
διαταγή εστάλη προς τούς διδασκάλους τήν τελευ
ταία·/ στιγμήν άξιούσα τήν άμεσον έκτέλεσιν, όπως 
μή διδάσκαλός τις επίδραση έπί τού πνεύματος τών 
μαθητών έξ ίδίου συμφέροντος διαστρεόλών τάς 
γνώμας αυτών επί τών προτιθεμένων ζητημάτων. 
Διετάσσετο δε συγχρόνως ή άμεσος μεταβίδασις 
των χειρογράφων μαθητικών απαντήσεων πρός τόν 
επιθεωρητήν, όπως ούδείς έλεγχος έξασκηθή έπ ’ 
αύτών ύπό τών διδασκάλων.

Ε ις τούς διδασκάλους έδόθη ή όδηγία νά άπευ- 
θύνωσιν έκά-την έρώτησιν χωριστά καί μόνον άφοϋ 
Ολοι ο! μαθηταί άπαντήσωσι νά προβάλλωσιν άλλην. 
Ούδεμία διασάφησις έπετρέπετο έκ μέρους τών δι- 
οκοκάλων, ή συνεννοήσεις μεταξύ τών μαθητών.

Έ κ τών 41  ̂ ζητημάτων τά πλείστα έλϋοντο δ ι’ 
ενός Ναι ή δ ι’ ενός Ό χ ι, τά δε'λοιπά διά μιας 
όπωςδήποτε απλής λέξεως καί άνευ αιτιολογίας.

Α ί όλαι απαντήσεις, άνερχόμεναι εις I ι/.2 έκα- 
τομμΰριον περίπου, συνεκεντρώθησαν εις τό γρα
φείο·/ τού έπιθεωρητού, ή δε διαλογή έγένετο'ύπό 
είκοσι διδασκάλων διαρκέσασα έπί δύο όλο κλήρους 
ήμέρας;

I χ αποτελέσματα τού ψηφίσματος τούτου είνε 
άςια πολλής προσοχής, το δέ άναλυτικώτατον 
άρθρον, τό όποιον έδημοσίευσε περί αύτών ή «Παι- 
οαγωγική Επιθεώρησις» τών ΙΙαρισίων, δυναται νά 
κινήση τό ενδιαφέρον όχι μόνον τών έξ έπαγγέλμα- 
τος διδασκάλων, άλλά καί παντός άρεσκομένου εις 
τήν μελέτην τής παιδικής ψυχής.

Εκ τών 4 1 ζητημάτων άλλα άναφέρονται εις 
τον κύκλον τών διδασκομένων μαθημάτων καί οί 
μαθηται ^άπαντωσι ποιον έξ όλων τούτων τών μαθη
μάτων είνε τό πλέον εύχάριστον καί ποίον είνε τό 
πλέον δυσάρεστον.
, τών αποτελεσμάτων φαίνεται, ότι γενικώς 

ευχαριστεί τούς μαθητάς ή 'Ιστορία κατά πρώτον 
λόγον δευτέρα έρχεται ή Α ριθμητική, τρίτη ή 
Αναγνωσις. Μ Ζωγραφική συνήθροισε πολλάς ψή

φους συμπάθειας άλλά καί ί'σας ψήφους δεδηλωμένης 
αποστροφής. Αί Φυσικαί Έπιστήμαι έπίσης καταδι-
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κάζονται ώς άνιαραί, έτι δέ μάλλον ή Γεωγραφία.
Ή  Γραμματική παραδόξω; λαμβάνει χιλίας περί
που Ο/ήφους συμπάθειας, αλλα και -  «00 κα,αοικα 
στικάς. Ή  Γυμναστική δέ·/ άςιούται ούτε προτιμη- 
σεως ο'ύτε άποστροφής, έπίσης καί ή 'Υγιεινή- _ 

"Αλ.λα ερωτήματα άναφέρονται εις τον έκτος του
σχολ.είου βίου. .

'Τ ά παιδία έρωτώνται αν αγαπώσι τον περίπατον 
■/α; αποκρίνονται καταφατικώς, πλήν 16 00 , τα οποία 
λέγουν: Ό χ ι!  ‘Ως πρός τά ταξίδια ή πλειονοψηφία 
είνε κάπως μικροτέρα' 2 1 0 0  παιδία δέν αγαπούν
τά ταξ'δια. ,

—  Μετά τό σχολεΤον πηγαίνετε κατ ευθείαν εις
τήν οικίαν:

4483 άρρενα καί 1866  Οήλεα ομολογουν το 
εναντίον.

 "Εχετε κανένα φίλον έπιστήθιον :
32  χ ιλ. παιδία άμφοτέρων τών φύλων λέγουν:

Ν αι!
—  "Εχετε καπνίση σιγάρον ;
I 4404' άρρενα λέγουσ ι: Ν α ι! καί 5 8 6 J  : Ο χ ι.
—  ΙΙοίαν ή μέραν τής έδδομάδος άπό τας καθη-

μερινάς προτιμάτε; _ ,
Ή  πλειονοψηφία είνε ύπέρ τού -αββατου τα* 

όλιγωτέρας ψήφους συγκεντρώνει ή_ Παρασκευή. 
Ά λ λ ’ ή Πέμπτη ώς γνωστόν εινε ήμερα αργίας οια 
τά δημοτικά σχολεία τής 1 αλλ.ας.  ̂ _

Έ κ  τών λοιπών ζητημάτων τινα «ναφέρονται 
εΐδικώς εις τά ήθη τού έν Γαλλία βιου, επομενως
είνε αδιάφορα δΓ ήμας. τ

Ά λ λ ά  γενικώς ένδιαφέρουσαι εινε α·. τρείς 
λευταίαι έρωτήσεις καί αί σχετικαί απαντήσεις .

—  Θέλετε νά γίνετε πλούσιοι;
5 138 άρρενα καί 3928  θήλεα άποκρίνονται: Οχι.
Πόθε·/ όρμώμενα τάχα καταδικάζουν τόν πλούτον ',
—  Εΐσθε ευτυχείς ;
Εύνόητον είνε ότι ή μεγίστη πλειονοτης των 

παιδιών αποκρίνεται καταφατικώς' άλλα^οιατι ταχα 
2500  περίπου νεαρά πλάσματα δέν εινε ευτυχι
σμένα ; , , » - · ■ ■

Καί έν άλλο απροσδόκητο·/, δια τού οποίου κλείει
τό ψήφισμα: ,

—  ’Ελπίζετε ότι θά ήσθε περισσότερόν ευτυχείς
όταν τελειώσετε τό σχολείο·/,

Άπίστευτον καί όμως αληθές : _ . _
1 1 ,6 54  άρρενα άπαντώσι: Ναι, άλλα και 5 , IU4 

άπαντώσιν: Ό χ ι!  Έ κ δέ τών θηλέων 8 ,8  ι9  
πίζουσι τήν πέραν τού άφρόντιδος σχολικού βιου 
ευτυχίαν, έτερα δέ 8 ,5 4 0  δέν έχουν τήν ελπίδα 
ταύτην ! ________ __________

α ν α λ ε κ τ α

Τ Ο  Π Ρ Ο Β Λ Η Μ Α  Τ Η Σ  Μ Α Κ Ρ Ο Β ΙΟ Τ Η Τ Ο Σ

Ό  ύπολογισμός τών πιθανοτήτων εφαρμοζόμενος 
έπί τής διάρκειας τής ανθρώπινης ζωής *** _*” - 
μον συχνότατα άπο/,ήγει εις λανθασμένα εςαγο- 
μενα. Τά γενικά εξαγόμενα στηριζόμενα^ επι στα
τιστικών ερευνών δεν εφαρμόζονται δυστυχώς και επί 
ένός έκάστου χωριστά. Κατά τούς ύπολογισμους

τής στατιστικής πρέπει ν’ άποθάνετε εις ήλικίαν 60 
έτών καί όμως φθάνετε τά 75  μ ’ έλπιοας παρα- 
τάσεως, ή συμβαίνει και τό έναντίον. _ _ .

Έ ν τούτοι; υπάρχει καί παλαιός τις κανών υπο 
μοναχού μεταναστεύσαντος έκ Γαλλίας εις Αγγλίαν 
κατά το 1685  καί φίλου τού μεγάλου Νεύτωνος.
Ό  κανών ούτος είνε άπλούστατος και τόν ένεθυ- 
μήθη ιατρός τις, ό οποίος καί τόν δημοσιεύει εσχά
τως εις τήν γαλλικήν « Εφημερίδα τής Ιγιείας».
Οί ήμέτεροι άναγνώσται δύνανται νά τόν εφαρμοσω- 
σιν' έχει (ί>ς εξής :

Ά φ α ,ρ έ ο α τ ε  r à  Ι τ η  τ , χ  Τ)Χ·χ!«ς ««*' à n ô  r b v  άρ ι»^ > ·
86, Β ια ιρ έβα τε  τό υ π ό λ ο ι π ο ν  δ ι ά  τοϋ 3  χ α ΐ  (χ ε τ ε  τον 
άρι&μ'ον τω ν  ( τ ω ν ,  τ ά  ό π ο ι α  β ά ς  μ έ ν ο υ ν  δ , à  v u  ^ β ε τ ε .

Μέ άλλους λόγους, έάν έχετε ήδη ήλικίαν 20
4τών> 8 0 - 2 0 - 6 6 ,  6 6 : 2 = 3 3 ,  33  +  2 0 = 5 3 .
Θά ζήσετε λοιπόν 53 έτη. Ά λ λ ’ έάν έχετε ηοη ήλι
κίαν 50  έτών, κατά τόν αύτόν ύπολογισμόν θα ζησετε 
68 έτη, καί έάν έχετε ήλικίαν 65  έτών, θα ζήσετε
76 έτη.

Πράγματι α! πιθανότητες τής μακροδιοτητος αυ- 
ξάνουσι καθ' όσον προχωρεί ή ήλικία, διότι ες 
αύτής τής προδαινούσης ηλικίας άποδεικνύεται η 
τάσις πρός μακροβιοτητα.

A Μ A Λ  Φ Η

Έ γένετο γνωστόν ότι τήν 22  Δεκεμβρίου βρά
χος άποσπασθείς έκ τού όρους τού ύπερκειμένου
τής ’Ιταλικής πόλεως Ά μ ά λφ η ; κατέθαψε τα δυο 
Ξενοδοχεία τών Καπουκίνων καί τής αγίας Αικατε
ρίνης καί πολλά οικήματα άλιέων. Τα ερείπια 
τούτων κατέχωσαν τόν λιμένα, όατις σήμερον είναι 
δυσκόλως προσιτός.

Έ πί τή ευκαιρία ταύτη δέον να υπομνησωμεν 
Ιστορικά τίνα άξια λόγου περί τής πόλεως ταύτης, 
ήτις κείται έν γραφικυ/τάτη θέσει καί εις τον μυχόν
τού κόλπου Σαλέρνου.

Σήμερον αριθμεί 7500  κατοίκους, αλ/.ο-ε ομως 
ήτο”ισχυρά καί μεγάλη.Έ κτίσθη, ώς λέγεται, κατά 
τόν Δ'' αιώνα ύπό Κωνσταντίνου τού Μεγάλου, 
τώ δέ 83 9  άποσπασθεϊσα τής έκ τής Κωνσταντι- 
νόυπόλεως έξαρτήσεω; άνεκηρύχθη εις δημοκρα
τίαν, κατά δέ τόν ια' αιώνα ήτο τό κέντρον μεγάλου 
μετά τής Α νατο λή ; εμπορίου καί είχε πληθυσμόν
50 ,00 0  ψυχών. Κατά τό 1075 ήλωθη ύπο των 
Νορμανδών,' τών όποιων όμως ό αρχηγό; Γουίσκάρ- 
î s ;  διετήρησεν αύτή πολλά τών προνομίων. 1ω  
113 5  καί τώ 1137  έδήωσαν αύτήν οί ΠισαταΓ 
τότε δ’ εύρέθη έν αύτή τό παλαιότατον χειρόγρα- 
φον τών Πανδεκτών, τό όποίον συνετέλεσεν εις την 
άναγέννησιν τού 'Ρωμαϊκού δικαίου κατά τον Μέσον 
Αιώνα καί τό όποιον φυλάσσεται έν τή βιβλιοθήκη 
τής Φλωρεντίας. "Ενεκα τού ανθηρούς τού ναυτι
κού τής πόλεως καθωρίσθησαν έν αυτή τά του 
ναυτικού δικαίου, ό δέ λεγόμενος Άμαλφιτανός π ίνα; 
(Tabula Am alfitana) έξ 66  άρθρων συγκείμενος 
είχεν ίσχύν κατά τόν Μεσαίωνα καί κύρος ναυτικού 
κώδικος καί νόμου καθ' απασαν τήν Ιταλίαν.

Έ ν Ά μάλφη  διατηρείται ωραίος^ καθεορικος 
ναός τού άγιου Άνδρέου. Ασκούσι ο ο! κάτοικοι 
μικροβιομηχανίας καί εχουσι χαρτοποιεια. Πο/.λοι
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ξένοι ένεκα τον ωραίου κλίματος φοιτώσιν έν αυτή, 
εν οέ των καταστραφέντων ξενοδοχείων είχε παράρ- 
τημα έττ'ι τού ορούς παλαιών Καπουκίνων μονα- 
στήριον μέ εςοχον θέαν.

'Κν Ά μάλφη έγεννήθη ό Ψλάβιος Τζόία, ό έφευ- 
ρετής τής πυξίδος, και ό διάσημος Μαζανιέλος.

Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η
Τ Ο Υ  Ο Ι Κ Ο Υ  Κ Α Ι  Τ Ο Υ  Σ Χ Ο Λ Ε Ι Ο Υ

— Ό λα τ ά  ί ν ό ν μ α τ ά  μ α ς  ί χ ο υ ν  τ ά ς  α ύ τ ά ς  ν γ ρ ο μ ί -  
τ ρ ι χ ό ς  Ι δ ι ό τ η τ α ς ;

—  Λ ί διάφοροι υλαι, ών γίνεται χρήσις κατά τήν 
κατασκευήν των ενδυμάτων μας, εχουαι καί διαφό
ρους ύγρομετρικά; ιδιότητας. II. χ. τά βαμβακερά, 
τά λινά, τά καννάβινα υφάσματα διαβρέχονται 
ευκόλως, άλλ' έχουσι προσέτι τήν ιδιότητα νά 
ξηραίνωνται ευκόλως, γίνεται δηλαδή ταχέως ή 
έξάτμισις τής υγρασίας αυτών. Λιά τον λόγον τού
τον ψυχραίνονται άποτόμως καί ό τοιαϋτα ενδύ
ματα φορών είνε εκτεθειμένος ώ ; έκ τής μεταβολής 
εις κρυολογήματα. Τουναντίον το μάλλινον ύφασμα 
έμποτιζόμενον ετι μάλλον έχει βραδείαν τήν έξά- 
τμισιν, δηλαδή αργεί νά στεγνώση, επομένως δεν 
ψυχραίνεται άποτόμως καί δέν έκθέτει το σώμα τοϋ 
ανθρώπου εις κίνδυνον κρυολογήματος. Έ κ τούτου 
ή υπεροχή των μάλλινων υφασμάτων εις τήν κατα
σκευήν ενδυμάτων.

Σ Η  Μ Ε Ι Ω Μ  ΑΤ Α
Λ ε ι π ν ο ν  έ ν τ ό ς  τ α ι ι β α κ ο θ Α κ η ς .

Αμερικανός χημικός άποκατεστημέν-ς εις Μασ- 
σαχουσέτην προέβη εις παράδοξον καί ένδιαφέρουσαν 
άνακάλυψιν. Γπέβαλε τό κρέας εις ίσχυροτάτην 
ηλεκτρικήν ακτινοβολίαν συγχρόνως δε καί εις ρεύμα 
θερμού άέρος, παρήγαγε δε ούτως ουσίαν τινά όμοιά- 
ζουσαν κόνιν, άλλ έχουσαν έξαίρετον θρεπτικήν 
δύναμιν. Π κόνις φυλαττομένη έντός ταμβακοθή- 
κης δύναται νά Βιαθρέψτ, έπαρκώς ένα άνθρωπον 
έπί δύο ή μέρας. Έκαστη π ρ έ ζ  α τοϋ θρεπτικωτά- 
του αυτού ταμβάκου ίσοδυναμεί προς έν δεΐπνον. 
Μόνον περί τής γεύσεως ήν έχει ούδέν άναφέρε- 
ται άκόμη.

’11 νέα ώοα.

Ά π ό  πέντε έτών έν Ιτα λ ία  είσήχθη ή καταμέ- 
τρησις των ώρών ούχί εις δύο τμήματα, ώ ; γίνεται 
αλλαχού, ήτοι άπό τοϋ μεσονυκτίου μέχρι τής με
σημβρίας καί άπο τής μεσημβρίας μέχρι τοϋ μεσο
νυκτίου, αλλα κατα σειράν από τοϋ μεσονυκτίου μέ
χρι τοϋ άλλου μεσονυκτίου, ήτοι α! ώραι χωρίς νά 
διακόπτωνται τήν μεσημβρίαν βαίνουσιν άπό τής 1 
μέχρι τής 24 . Το σύστημα τής Ιταλίας, τό οποίον 
έγένετο τή αιτήσει των σιδηροδρομικών εταιρειών, εις 
τά δρομολόγια τών όποιων έπήρχοντο λάθη ώς εκ 
των ώρών τής ήμερας καί τής νυκτός, παρεδέχθη 
απο του παρελθόντος έτους καί τό Βέλγιον, ήδη 
δε κατετέθη καί εις τήν Γαλλικήν βουλήν πρότα- 
σις περί άριθμήσεως άπό τοϋ 0 εις 24. Τό δε γρα-

φείον τοϋ Αστεροσκοπείου τών Ιίαρισίων εν τή 
ετήσια αύτοϋ έπετηρίδι μεταχειρίζεται τό σύστημα 
τούτο τής άριθμήσεως. Αν γίνη δεκτή ή ύποβλη- 
θείσα εις τήν Γαλλικήν βουλήν πρότασις νόμου, τό 
μέτρον τής άριθμήσεως άπό 0 εις 24 θά γενικευθή.

ΙΙόΟεν ώνοιιόιίΟη ό Καναδάς.

Ή το άγνωστον μέχρι τοϋδε πόθεν ώνομάσθη δ 
Καναδάς, ή εύρεία αϋτη χώρα τής Β .’Αμερικής. 
Ό  Καναδάς άνεκαλύφθη τώ 1497 ύπό τοϋ έν τή 
υπηρεσία τής Α γγλίας διατελοϋντος Βενετοϋ Κεοο, 
οστις όμως δέν ωνόμασεν αυτόν. Τώ 1506 καί τώ 
1525 έπεσκέφθησαν τον Καναδάν ό Γάλλος Αενύ 
καί ό Βενετός Βερουτζάνι, μετ' αυτούς δ’ ήλθον οί 
'Ισπανοί έπ έλπίδι άνακαλύψεως μεταλλείων χρυ
σού καί αργύρου, Ούδεν όμως άνεϋρον καί άνεχώ- 
ρησαν επαναλαμβάνοντας ίσπανιστί τάς λέξεις aca- 
nada, δηλαδή: εδώ δεν ύπάρχει τίποτε. Οί εγχώ
ριοι έπανέλαβον τάς λέξεις, καί οί Γάλλοι έλθόντες 
κατόπιν καί νομίζοντες ότι αυται έδήλουν τής χώ
ρας τό δνομα έκαλεσαν αυτήν Καναδάν έξ άπλής 
παρανοήσεως.

Π Ρ Α Κ Τ Ι Κ Α Ι  Γ Ν Π Σ Ε Ι Σ
Τ Ο Υ  Κ Α Θ '  Η Μ Ε Ρ Α Ν  Β ΙΟ Υ

Πρόχειρος ¡ιέτοιιάις τοΐτ π λά το ιη  Τίοταιιοΰ.

Λυνάμεθα νά μετρήσωμεν κατά προσέγγισιν τό 
πλάτος ποταμού, λίμνης ή καί οϊαν δήποτε άπόστα- 
σιν μικράν διά τοϋ γύρου τοϋ πίλου μας κατά τον 
εξής τρόπον: Ίστάμενοι παρά τήν όχθην τοϋ πο
ταμού προσηλώνομεν τα βλέμματα εις τό χείλος 
τής άντικρυνής όχθης σταθερώς, καταβιβάζομεν δέ 
τόν πΐλόν μας πρός τό μέτωπον τόσον, ώστε τό 
ά'κρον τοϋ γύρου νά συμπίπτη άκριδώς μέ τό χεί
λος τής άντικρυνής όχθης. Ε ιτα, τηροϋντες όσον 
τό δυνατόν άκλόνητον τό σώμα καί τήν κεφαλήν 
καί τό βλέμμα, στηριζόμεθα έπί τής πτέρνης τοϋ 
δεξιού ποδός καί κάμνομεν στρατιωτικήν μεταβο
λήν, ήτοι στρέφομεν τά νώτα πρός τόν ποταμόν. 
Τά βλέμματά μας ούτι» θά πέσωσι πρός σημείόν 
τ ι τοϋ έδάφους, τό όποιον καθορίζει ό γύρος τοϋ 
πίλου μας. Εάν μετρήσωμεν είτα τήν άπόστασιν, 
ήτις μάς χωρίζει άπό τοϋ σημείου τούτου, έ'χομεν 
κατά προσέγγισιν τό πλάτος τοϋ ποταμού. II μα
θηματική άπόδειξις τοϋ πράγματος είνε εύχερε- 
στάτη. Τό σώμα τοϋ ανθρώπου μετά τοϋ έδάφους 
έπί τοϋ όποιου ίσταται άποτελεί ορθήν γωνίαν, 
προστιθεμένης δέ τής άποστάσεως τών ποδών αύτοϋ 
άπό τής πέραν όχθης τοϋ ποταμού καί τής άκτίνος 
τών οφθαλμών του άπό τοϋ αύτοϋ σημείου άποτε- 
λεϊται τρίγωνον ορθογώνιον. ’Α λλά  καί άφοϋ 
στρέψη τά νώτα πρός τόν ποταμόν πάλιν καθ' 
όμοιον τρόπον άποτελείται πρός τήν άντίθετον 
διεύθυνσιν ορθογώνιον τρίγωνον. Είνε δέ τά δύο 
ταϋτα ορθογώνια τρίγωνα ίσα, διότι έχουν μίαν 
πλευράν ίσην, τό σώμα τοϋ άνθρώπου, καί μίαν γω
νίαν ίσην εκείνης, ήτις άποτελείται έκ τοϋ μετώπου 
του καί τοϋ γύρου τοϋ πίλου.
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